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INTEODUGTION. 


About b.c. 100 began a series of movements amons 
the Germaa tribes east of the Ehine, threatenino- 
danger alike to the Gallic tribes in the west and even 
to the great empire of the Eomans in the south. 
T^vo of these German tribes in B.c. 102 had poured 
innumerable hordes across the Ehine in search of new 
homes. Marius had rolled back the tide of invasion 
from Italian soil by his victory over the Teutons at 
Aquae, and over the Cimbri at Vercellae, wliere he 
saved Eome from a ferocious horde which had 
defeated seven armies. The danger arising from 
these southern invasions had never really ceased. 
The mutual jealousy of Gallic tribes weakened 
the barrier on the west : moreover, one of these tribes, 
the Sequani, had actually invited Ariovistus, king of 
some of the Suevic tribes from the east side of the 
Ehine, to take up his quarters amongst them. This 
step they had bitter cause to regret, for when he 

vii 
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dcrimiiflcd ii tliinl of tlitdr lands, and they resisted, he 
made a torriblo slaughter of tlicm at Tdagetohrigo. 
With the foresight of a great statesmaTi, Cac'-ar san* 
that nothing hut the reduction of tho Gallic trthos to 
Jloninn dominion would bo a barrier to tliesc incur- 
sions on tho wc^t, and so ho bad himself appointed 
governor of Cisalpine Gaul, Illyricnm, and the Pro- 
rinco. Ho received by a vote of the tribes the 
govcninicnt, first, for five years 3;.a), and 

afterwanls for fivo years more. 

A rumour at this time reached Home that 
the Jlclvctii, a tribo akin to tho Gauls, were con- 
templating an emigration westward into the coimtry 
of tho Santoncs, who dwelt on the western sliorc 
of Gaul. On thomt too, the tide of mignition 
from the north had pressed licarily ; they had, how- 
ever, bravely hold their own. But they were 
growing weary of the constant struggle, and deter- 
mined at last to seek more easy quarters : moreover, 
their population was increasing and their narrow 
valleys were growing too strait for them. It wn« 
difficult to widen their bonlcrs : tho Jura ^lountnins 
on tho wcst> the Rhine on the north, snow-clad 
mountains on the cast and south formed natural 
boundaries which hemmed them in. There was no 
escape but by universal emigration. Oigotorix, who 
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had originated the idea, was chosen to superintend 
the preparations, which were conducted upon a 
gigantic scale. At last in AC. 58 they were ready to 
move. Two outlets alone' were practicable. One of 
these, over the Jura Mountains, through the Sequani, 
was so arduous that they were compelled to abandon 
it; and they determined to try the other, by the Lake 
of Geneva and over the Ehine, through the territory 
of the Allobroges. The vast procession numbered 
368,000 persons, of whom 92,000 men were capable 
of bearing arms. In April, Caesar hurried from 
ErOme to -interrupt them and cut down the bridge 
at Geneva. A formal request was sent him by the 
Helvetii for permission to pass through the Province, 
and the ambassadors were requested to return on the 
13th April. By this time Caesar had been enabled to 
fortify the south bank of the Rhone, and he refused to 
give waj’'. The Helvetii attempted to force their way 
across, but were baffled, and they had to seek an 
entrance into Gaul through the Sequani. Terrified at 
their approach, the Aedui appealed to Caesar for 
help ; he meanwhile had been raising fresh levies of 
troops in North Italy, and with these he hurried 
over the Mont Genfevre, and caught up the Helvetii as 
they were in^the act of crossing the Arar. The part 
which had not yet crossed the river he cut to pieces ; 
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xn RO clouig lie was wiping olT nn old score, for tlir*y 
turned out to be the canton Tigurinns, wliicli had fifty 
yonm before scvcrol}' deff'ated the Knnians under 
Jx Cassius Longinus. A truce was called, and terms 
discussed; but the demands of the Ilcivetii were 
so arrogant that Caesar refused to entertain further 
proposals. They continued their march, and Caesar 
hung upon their rear for fifteen days. An opportunity 
presented itself at last of attacking them xn front and 
xn roar, hut it was lost through the incapaext}' of ouo 
of his oflieem, Cnnsidins. Cncs.ar then made a feint of 
fligliL Tho llclvctii pursued him to a spot 18 miles 
west of Bibractc, where ho took them at a disad- 
vantage and utterly routed them. Tlic survivors 
were sent hack home-, and Caesar turned his anus 
ngainsl tho German, Ariovlstus. 



DIRECTIONS FOR TRANSLATING. 


1. Pick out the finite verb (the predicate) and find out its 
voice, mood, tense, number, and person. 

2. Pind the subject or subjects vrith which it agrees. 
Translate. 

3. If the verb is incomplete, find the object or completion. 
Translate. 

4. See if the subject is enlarged by any of the methods 
mentioned below ; if it is, translate, taking the enlargements 
with the subject. 

.5. See if the object is enlarged ; if it is, translate, taking 
the enlargements -vnth the object. 

6. Take tlie estenslons of the predicate. Translate. 

7. Translate finally, putting in the introductory conjunc- 
tions or other words not yet taken. 

The subject may be 

1. A noim. 

2. A pronoun (perhaps understood in the verb). 

5. An adjective. 

4. An infinitive mood. 

5, A phrase. 

The subject may be enlarged by 

1. An adjective or participle. 

2. A noun in apposition. 

3. A noun in the genitive case. 

4. A relative clause. 

5. A participial phrase. 

The object or completion may consist of a phrase, or of any 
of the parts of speech which can form a subject. 

si 
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Tlie otjeet niny lie cnlai^rd in the r.imn way nr tin* subject 

I'hc jrredlcato inny lie cxtcndnl I 13 ' 

1. Aflvcrlk 

2. Ablndvo CMC, 

tT rrc|x><iition and iti c.Me« 

4. Adverbial sentence, 

Rniins or AnnnRMC.VT. 

1 . Tlic verb agrees witli it^ subject in number and person 
(and gender in the compound tenres), 

2 i Tlio adjective agrees witli its subttantivo in gcadcr» 
number, and case. 

li. The relative agrees with its antecedent in gender and 
number ; tor case it looks to its own verb. 

P. 111 S»* 0 . 

1. rerb. Perron, number, tense, mood, and voice, from 

■ (give the parts). Agrees with , its subject, 

2. A*bim. Cose, nnmlier, and gender, from - ■ - , of the 

declension. Giro tho reason for the ease. 

3. A^fctire, Case, number, and prndcr, from ■■■ - and Is 

declined like . It agrees with its substantive - »■ — > . 

Give the comparative and supcrlutivo, 

4. Relative, Case, number, and gender, from It 

agrees with it«i antecedent — Giro the reason for the 
ease. 
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iNTRODTrOTION. 


to three parte: 
" Gaul 

_ . and 


1. Gallia omnis in tres partes divisa est : 

Unom partem Bdgae, alteram Aqui- p,^aividrfta. 
tani, tertiam Gall! iucolunt ; 

Plionmes lin^iftiinstitiitiSilociliTis inter 

j.Mi . Aquitiuili 

se dinemnt : 

Gallos ab Aqnitanis Garamna flnmen, a 
Matrona ot Segnana dlyidit. 

2. Horum omnium ibrtissum sont Belgae : 
napi’a ciiltu aiqne humamtate provjnciae longis^e 

absiUit 

nec saepe mercatores ad eos commeant ; 
nequB important eas res, quae animos hominum 
effeminant. 

Proximi sunt G^rmanis, qui trans Bhenum incolnnt ; 
cum iis continenter bollum genmtw 

3. His de causis Helvelm quoque leliqnos Gallos 
virtnte praecedunt : 

fere quotidianis proeliis cum Germania contendant^ 
® A 


lO 


15 



THK lIKLVnTIAK WXli, 

*Unn ' pun? •GaHoniin n llmmiio Hboflaiio initiiim 
aocapit: 

cnnttnctur (rnninutii flunnni^ Ocpano, finilms llol- 
giinim : 

^ atlfiigit etiam flixmcn Kh&nixm: vorgit nd ro|)t*jri- 
trloucfi. , ^ 

=5 4. Bclgao nb extremis partibiis (;n]liac orinnttir : 

ad inferiorem partem fliiininis Ithciii pertinent : 
Bpcctant ill seplontrioncni ct oriciitem solom. 
Aqiiitaiiia a Ganunnil iluminoad PyreiiaeoK monfe^ 
portinct ; 

30 apretat inter occonim solis ct scptcntrionein. 


Tnn JlmTOrAx Wau- 

? 6. Apml ndvGtios longo nobilissimiis ct diti^simus 
Ambition of Or- fuit Orgctorix : 

RCtnrlXf anallTC - • 1- • ■ « 

prinn*. • is, cupulxtato rogni indiictna, conjura- 
tioncm nobilitatis feccrat 

35 Givitati persuosit, ut do finibus suis cum omnlinis 
copiis cxirent : 

totius onim Galliac imperium occiiparc enpivit 
Id facillxme cis persnasit. 

iS 6. IIclvctiicnxmiindiqixcIocinnturA continciiinr: 
40 una ox parte flumcix Bhenus altissimiis ct latissimus 
cst: 

altoril ex parte csfc &Ions Jura nltissimus : 
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tertiu ex parte lacus Lemannus efc flumen Eliocla- 
nTts^osfcram provinciain ab Helvctiis diwijifc. 

7- His do.^ausis Helvetii non kte vagaii p()6iierunt : 45 
finitinns bellum inferre potuerunt : 
tfitaque.:boniines. nafeiirA bellicosi, magno dolore 
i^iKciebantur 

Pro niultitiidine hominum et pro gloria belli fines 
Hclvetiornm angiisti esse videbantur. ' 

Hi autem fines in longitudiriem millifl passuum 
ducenta\et quadraginta, in latitudineni centum et 
octoginta patebant.* ^ 

5 8. His rebus et auctoritate Orgetorigis adducti sunt : 

.et^eAj quae ad proficiscendura perti- The Heivetii er 
ncnt, comparare constituerunt: gmte, 

jupientonim et carroruna maximum numejaim 
coemunlrt ^ 

maximas“ sementes faciunt : 

itaque ^ddter copia frumenti suppetebat. 5o 

. ^Cunf proximis civitatibus pacem et amicitiam con- 
firmant : 


ad has res duo ahni illis s^'tis esse videbantur. 

9. Tertio anno proficisci statuerunt; 

Orgetorix sibi legationem ad civitates piotvoVgetorix 65 

SUSCepit. discovered. 

In Sequanis erat Casticus, Catamautaloedis filius : 
pater ejus regnum in Sequanis multos annos ob 
tinuerat : 

a senatu populi Romani amiciis a^ellatus erat : 
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oi pprsuadct, nt rcgnum ui civitato siiii ttccujK*!. 
Dumuorigi otiain Acdim, fratri I)ivitta>:i, ijui <**i 
tempore principatum obtinebat^ idem jicrsuudcl : 
ciqtic filiani aiuiin in inatrimonium dat. 

7? ^ 10 - Inter sc fidem ct jiiRjumndum dant : 
per trea potentisaimoa ct firmiaaimoa pnpnloa 
GalHno pcfo potiri poa<:o Fporant. 

Ri res Ilclvctiia per indicium enuntiata cat. 
Moribiis snis Oigctorigcm ex ^dnclia caiisani diccrc 

So cocgcrunt : 

ci, si damnaretur, mortem minabantnr. 

Dies dicendao causan coiistituta oat : 

Oigotorix ad judicium omiicni suam familiain iin- 
diquo coogit ; 

Ss ot omnes clientes obacratosque suos codom conduxit : 
ct i>cr cos 60 cripuit. 

Death of Oise- H- Civitas, ob cam rem incitatn, jus 
sunm armis exsequi conaliatiir; 
ct magiBtratiis niuUos homines ox agris cogebant ; 

90 sed Orgotorix inortuits cat-, 

ot Hclvotii arbitrantnr cum ipaum sibi mortem 
conscivisac. 

Post mortem ejus Holvctii c finibns suis cxirc 
parent. 

95 Primum oppida sua omnia, ^dcosquo, ct reliqua 
privata nodificia incendunt: 

frumontnm omne, practorqiiam quod sccuin porta- 
tnri orant, combnnint : 
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itaque spes domum reditionis sublata esfc : 
et omnes ad pericula subeunda paratiores erant. 

12. Eaurici autem et Tulingi et Latovici, finitimi 

eonim, eodem consilio usi snnt : other wbos join 

oppicla sua tncosque exurunt, Ct una *>><> Heivetii. 
cmn iis proficiscuntur : 

et Boios ad se socios adsciscunt. lo 

Erant omnino itinera duo, quibus itineribus domo 
exire poterant : 

unum per Sequanos, angustum et difficile, inter 
montem Juram et fiumen Rhodanum ; 

mons autem altissimus impendebat, et facile per- ixo 
pauci prohibere poterant : 

alterum per provinciam nostram erat multo facilius 
atque expeditius ; 

nam inter fines Helvetiorum et Allobrogum Rho- 
danusfluit: - 115 

isque nonnullis loois vado transitur. 

Extremum oppidum Allobrogum est Genava : 
ox eo oppido pons ad Helvetios pei’fcinet. 

13. Existimant se Allobrogibus vel persuadere vel 

vi cogero posse, ut per suos fines eos ire patiantur. i^o 
omnes res ad profectionem comparant : diem con- 
ventus diciint. 

Caesari nuntiatum est eos per provinciam nostram 
iter facere conari : Oncsar ndvance. 

maturat ab urbe proficisci et in Galliam tijcm 

ulterioi'em contendit et ad Genavam pervonit : 
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inaxinuim mnnrnim militum tot.i proviiiriae iin* 
pcrat : 

crat oinnino in Galliri nltorioro Icglo nna: 
poiit(‘tn, qiii cniL nd Gunavani, roscindi jtdjct. 

^ 14. Do eju.s advcnfu Ilclvctii certiorc^ (iiinl : 
Arni,A*M.ioninn! Ic'gftlos lul oum noLili'-'sinmn civitatis 
.enttohim. mittunt : 

cjiiB legal lonis Nanimcius cl Vonicloetins principt lu 
*35 locum ohtinebant : 

diccLant so vcllo voluntatc ejus sine ullo niali*ncif> 
iter per provincinm facere : 

Caesar innnoriri tenet L. CasBium eonsulnn occ^iiiu 
cs^jo, cjus excrcitumquo ab Ilelvetiis jmlsTim, et mi!) 
140 jugum inissum cssc : 

itaqiic conccdondum csso non putabal: 
si facultas per pronneiam itincris faciendi darctiir, 
non oxistimabat homines inimico aiiimo temperaturoB 
csso ab injuria ct malcficio. 

*45 Legatis respondit, so diem ad deliberandum sump* 
turum esse : 

milites cnim, quos imperaverat, nondum con* 
veil 0 rant ; 

legates ad Idus Apriles rovcrli jubet 
150 15. Iiitorea a liicu Lemanno, qui in (lumen Klio- 

Cio-arrefit'^c-ito danuiii iiifluit, ad montem Juram, qui 

nllou* tl.o IIcl. ^ , IT , - T .1. 

vcUl to fines hcquauonmi ab ilclvetii.s dividit, 

thnniK'h ihc inv t *. 

vincc. mimiin ct fossain perdu cit. 

Deindc praosidia disponit, ot castclla communit: 
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ita. si transire conarentnr, facilius eos prohibere 155 
poterat 

Tandem ea dies, quam cum legatis constituerat, 
venifc, et legati ad eum revortuntur : 

negat se posse iter ulli *per provinciam dare : 
si vim facere conarentnr, se prohibitumm ostendit. 160 
Helvetii eH spe dejecti sunt ; 
alii naves jungunt ratesque complures faciunt : 
alii, nonnunquam interdiu, saepius noctu, vadis 
Ehodani perrumpere conati sunt : 
hie enim minima altitndo fiuminis erat : 165 

sed operis munitione et militum coiicursu et telis 
repulsi sunt : 

itaque hoc conatu destiterunt 
16 . Relinquebatur una per Sequanos via : 
sed prime Sequani iter dare nolebant ; ^7° 

neque illis sufi sponte persuadere poterant : 
deinde autem legates ad Dumnorigem Aeduum 
mittunt, ut.ille deprechtor sit. 

Duniiiori:^ gratid et largitione apud Sequanos 
pliirimum poterat : 17^ 

et Helvetiis erat amicus : 

nam ex ca civitate filiam Orgetorigis in matri- 
monium duxerat: 

et adductus cupiditate regni novis rebus studebat ; 
civitatibus quam plurimis amicus esse volebat. 

Eo deprecatore, Sequani Helvetios per suos fines 
ire patiuntur : 
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ilantqiio intt’r fc ; 

Brquntii, lie itinere Ilrlveliov proliilwMiil : 
iSs lielwtii, Ml nine ximlcficin iit injurhi Inin^paiil- 
17 - CaO'iari reiiniiliatnm i-Ft Hi-lvctirt« velle 
n^niin Si'qiianorum ct Acduonnn iter in iS:inltiniiiii 
J'liP'i fnrrre : 

ti non limtic n Tolosatiiun fliiilnis : i'A civil:''* 

190 o.st in pnivinciu. 

lutrlHf'cbat, f 5 homines licUicoM, popiiU IJoiuani 
ininiici, lora imtcntin, inaxiincqiu* fnimontaria. iialn- 
ri'iil, ill prorinciac pericnlo*siiin fore. 

Oh oas caiwas ci muniliniii. qiiam fcccnit, T. 
195 T^ahicimin Icgaliiin pracfecit : 

ip<c in Italiani inngnis itincribtis contcndxt : 
(Inasque ihi Icgioncs coiiFcrihit : 
tn*.s nutem leponcs circum Aquileiam hinnahant: 
G.a 5 ox liibornis cdixcit ; 

200 enm his quinquo logionilms in iillcriorcm Galliani 
per Alpcs iro coutendit 

18 . Ibi Controncs ct Graioccli ct Cnturigc<s ]uc:i 
fiuperiora occupavenint, 

ii itincrc Caccarom proliibcrc conantur : 

205 I103 compliiribus procliis rcjipulit. 

Ah Occio in fines Vocontionim die FCptimo pcn-cnil : 
indo in Allohropitn finer, ah A 1 Iohro<nbuF in Segn- 
fiiavos cxoi'citum diiciL 

Hi sunt extra provinciam trans Ithodanum prinii. 
210 Helvi'tii jam per tingustias ct fines Scqnanoniin 
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biias copias traduxerant : in Aeduoriun fines porven- 
erant : 

eorumqiie agros populabantur. 

Aedui autem se suaque defendere non pot Grant : 
itaque legatos ad Caesarpm mittunt. ^ho Aedui ask 

19 . Dicebant se omni tempore bene caesar for help. 

de populo Romano meritos esse : 

neque suos agios paene in conspectu Romani exer- 
citus vastari debere : 

nec liberos in sersdtutem adduci, neque oppida 220 
expugnari debere. 

Eodem tempore quaedam gens Aeduorum, nomine 
Ambarri, Caesarem certiorem faciunt suos agios ab 
Helvetiis vastatos esse : 

nec se ab oppidis vim hostium prohibere posse. 225 
Item Allobroges, qui trans Rbodanum vicos posses- 
sionesque habebant, fuga se ad Caesarem recipiunt. 

Demoiistrant se habere nihil reliqui praeter agri 
solum. 

Itaque Caesar non exspectandum sibi statuit, dnm 230 
Helvctii in Sautones pervenirent: nam omnes fortunae 
sociorum consumebantui*. 

20 . Mumen est Arar, quod per fines Aeduorum et 

Sequanorum in Rhodanum infiuit: ob Caesar overtakes 
incredibilem lenitatem, in utram partem theA^randdc- ^35 
fluat, non oculis judicari potest, feats them. 

Id Helvetii ratibus ac lintribus junctis transibant. 
Caesar per exploratores certior factus est tres jam 
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cn])ianim id nuinon IniTJsissc r f|uartr.tn foTv ]>nr 
-|o lomcitra Iluincn Amriin rclirju.'im itjufuc do tortia 
vigilia. cum Icgiouibus tribus o castris profcctus e «!■ : 

nd cam partem pen'cnit, quae nondiirn flu men 
tniiiBierat. 

'l]o3 imped it OS ct inopinantes aggresRUS, niagnam 
2.\$ ]>artcm comm concidit: rcliqui Fcse fugao maiidanmt, 
titquc in proximns silvas abdidemnt. 

21 . J.s pagus nppollabatur Tigurinus : 

iiam omiiis Helvetia in qnattuor j)agos divisa e«t. 

I lie pagns uuus memoria patnim nostrorum domo 
250 oxiemt : 

L. Cassinm consulcm intcrfcccrat, et ejus cxcrcitum 
sub jugum in !G oral. 

Hie paguR insignem calamitatcm populo Remat'o 
iiitulcrat : itaquo mine, sivo casii sivc conpilio deoniiu 
255 iminortalium, is princeps ])oenas pei^olvit. 

Qua in re Caesar non solum piiblicas sod etiam 
privatas injurias ultus esl : 

nam in oodem iirooHo ejus soceri L. Pisonis avus, 
L. Piso in ter foetus erat. 

260 Post hoc proolium ponlcm in Arare faeit ct cxer- 
citum traducit : 

hoc modo rcliquas copias Helvetiorum faciliiis 
consequi j)OtcraU 

22. llolvctii ropontino ejus adventu commoti sunt: 
265 Caesar cnim id uno die fecorat, quod ii M*ginti diebus 

aegendme coufecerant, ut fliimeu transirent. 
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Legates ad euin mittunt^ cujus legationis Divico 
princeps fait, qui bello Cassiano diix Helvetiorum 
fuerat. 

.Is ita cum Oaesare egifc : 270 

Si populus Eomanus nol^iscum pacem facere volet, 
nos in earn partem ibimiis, ubi nos constitueris : 

sin bello persequi perseveres, ne oblitus sis pristinae 
virtu tis Helvetiorum, TJnum paguin vicisti, ne ob 
earn rem Helvetios despexeris. Magis enim virtute 275 
quam dolo aufe insidiis niti solemus. 

23 . His Caesar respondit, 'iSTon possum recen- 
tium injuriarum memoriam deponere. Me invito, iter 
per provinciam per vim temptavistis. ,i®]duos et 
Ambarros et Allobrogas vexavistis. Cum ea ita sint, 2S0 
tamen si obsides dare vultis, si ^duis et AUobrogibus 
satisfaccre parati estis, vobiscura pacem faciam.* 

Turn Divico ‘Ita’ inquit ‘a majoribus instituti 
sumus ut obsides accipere ncm dare consueverimus : 
ejus rei popidus Eomanus testis est/ 285 

Hoc fesponso dato, discessit. Postero die castra ex 
eo loco movent. Idem facit Caesar : equitatum omnem 
praemittit : vident quas in partes bostes iter faciant, 

Sed cupidius novissimum* bostium agmen insecuti 
sunt : alieno loco cum equitatu Helvetiorum proelium 290 
committunt : et pauci de nostris cadunt. 

24 . Hoc proelio Helvetiorum animi sublati sunt : 
audacius subsistere, et nostros novissimo agmine 

proelio lacessere coepenmt. 
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295 CacMnr mitom Kiin^ a ])rnclio conlnichat : 

ct vix liostom mpinin cl pabulationilnis ct poimla- 
lionibuH prolnbiTO potcrai. 

Ita (lies circitcr qnindocim ilor focorunfc: 
ot inUir novissimnrn agincii lio-tium at noJitnim 
300 primum non ampliuB quinis aulBcnis millibiH 
intcrcral. 

25. Interim cotidie Caesar ^Eduos fruincntum, 
Dumnortr ^.rc- quod CFScnt publlcc polliciti, flagitubat ; 
fmm l)roptcr frjgora fmmenta in agris 

305 toCnc«ir, j^on oraiit : 

nee pabuli .satis magna copia siippctcbat : 

CO aiitcm fnimcnto, quod flnmino Ararc naA'ibns 
•subvc.vcrat, uti non potcrat; 

iter cnim ab Ararc llelvctii avortcrant, a nuibm- 


310 disrcderc nolcbat. 

Diem ox die duciint JlCdui : 


3*5 


320 


dicunt fnimentum conforri, comportari, adcssc. 


Cotiffrcnce 1*0- 
tween Caevtr 
nn«l Dlvlti.icun 
niid Llflcu<!. 


26. Caesar se diutius dnei intolligit ; 
dies enim jam instabat, quo die fni* 
montum militibus metiri oportebat : 


itaque /Eduorum principcs couvocat : 
ex iiis Divitincum et Liscum, qui sumrao magistratui 
pracerat, gravitcr acciisat, quod tarn necessario tem- 
pore, tarn ])ropinqiiis hostibus, ab iis non sublcvetur; 
multo otinm gravius quoritur, quod sit dcstitutus, 
cum magna ex parte corimi i)rccibus adductus Ijollnni 


suFcepcriU 
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27. Turn demum Liscus oratione Oaesaris adducfcus, 

^Siint’ inquit, ‘nonnulli, quorum auctoritas apud 
plebem phurimum valet : 325 

ii privatim plus possunt quam ipsi inagistratus. 

Hi seditiosa atque i^proba oratione multitu- 
dinem deterrent, ne frumentum vobis conferant. 

Dicunt satins esse, si jam principatum Galliae 
obtinere non possimus, Gallorum quam Komanorum 330 
imperia perferre : 

neque se dubitare quin, si Helvetios superaveritis, 
una cum reliqua Gallic, nobis libertatem sitis erepturi. 

Hi vestra consilia, et ea, quae in castris genintur, 
hostibus enuntiant : neque eos coercere possumus. 335 

Intelligo quanto cum periculo haec tibi enuntiem, 
et ob earn causam, quam diu potui, tacui/ 

28. Hac oratione Lisci Dumnorix, Divitiaci frater, 
designabatur ; Caesar autem, pluribus praesentibus, 
eas res jactari nolebat : celeriter concilium dimittit, 34° 
Liscum retinet. 

Quaerit ex solo ea, quae in conventu dixerat. 

Dicit libeiius atque audacius. 

Eadem secreto ab aliis quaerit : repperit esse 
vera. 345 

ex eo audit Dumnorigem esse summ^ audaciS- 
hominem : 

ilium propter liberalitatem magn^ apud plebem 
gratia esse : 

novarum rerum cupidum esse. 350 
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Coniphircs annos portoria rcliquaquc om;iia 
/Eduorum vcctigalia parvo prctio redcmcrat. 

11 am, illo liconte, nemo contra liceri ausus ost 
29 . His rebus suam rem familiarem auxerat : 

355 ot facilitates ad largiendum magnas comparavcrat : 

' magnum numerum cquitatfts suo siimptu semper 
alit, et circum so liabet ; 

non solum domi, sed ctiam apud finilimas civitates 
largiter poterat : 

360 hujus potentiae causa matrem in Biturigibus liomini 
illic nobilissirao ac potentissimo collocaverat : 
efc ipse ex Hclvetiis uxorem duxerat ; 
sororem et propinquas suas alianim civitatum prin^ 
cipibus in matrimonium dederat. 

365 Favet Helvetiis propter earn affinitatem : 

odit etiam suo nomine Caesarem et Bomanos : 
eorum enim advontu potentia ejus deminuta erat, et 
Divitiacus fratcr in antiquum locum gratiae atque 
honoris restitutus erat. 

370 30 . Sporat se, si quid accidat Komanis, regnuin 

per Helvetios obtinere posse : imperio populi Bomani 
non modo do regno, sed etiam de efi, quam habet, 
gratis, desperat. 

Beperiebat etiam in quaerendo Caesar, cum paucis 

375 Caesar resolves auto diebus equites adversum proelium 
gessissent, Dumnorigem atque ejus 
equites initium illius fugae fecisse : nam equitatui, 
quern auxilio Caesari ^dui miserant, Dumnorix 
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praecrat : eorum fugd reliquuiu esse equitatum 
perterritum. 3Sc 

Quibus rebus cognitis, certissimae res ad has sus- 
piciones accedeban6. Durquorix enim per fines 
Sequanorum Helvetios trqduxerat ; obsides inter eos 
daudos curaverafc : ea omnia nec Caesar jusserat, 
neque ^dui ipsi cognoverant : a magistraUi iEduorum 385 
accusatus erat. Quas ob res Caesar satis causae esse 
arbitrabatur, quare in eum aut ipse aniraadverteret, 
aut civitatem animadvertere juberet. 

31 . His omnibus rebus unum repugnabat : 

Caesar Divitiaci fratris summum in populura 390 
Romanum studium, summam in se voluntatem, 
egregiam fidem, justitiam, temperantiam, cognoverat : 
et verebatur, ne ejus supplicio Divitiaci animum 
ofienderet. 

Itaque primo Divitiacum ad se vocab: cotidianos 395 
interpretes removet: per C. Yalerium But erat lays the 
Frocilium, principem Galliae provinciae, nf^lacus^^^hia 
familiarem suura, cui summam omnium 
rerum fidem habebat, cum eo coUoquitur. 

Simul docet, quae in concilio Gallorum de Dum- 400 
norige dicta sint ; ostendit quae separatim quisque de 
eo apud se dixerit. Petit atque hortatur, ut sine ejus 
offensione animi vel ipse de eo, causa cognitd, statuat, 
vel civitatem statuere jubeat. 

32 . Dmtiacus multis cum lacrimis Oaesarem ob- 405 
sccrat, ne quid gravius in fratrem statuat. Dicit se 
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fjciro ill:i vora, non (jnonujtiain hx <'o (jiinm 
M iloU>ris capcro ; «t; cniin gralifi j»Iuninui:i cUmiu* 
at quo in rclujuft CJalliA, Diimiiongom ininiuiuui pr^'iptor 
•no adolo^ccntiain potuisHO ; ilium j)or fia crcviVsc : ii? 
opihiiB ilium non solum ad miniu-ndam gnitiam, sod 
paeno ad pcrnicicm suam usum fs^c. .Scso tamon et 
nmnre fratcrno ct oxistiinalioiic vulgt commovorL 
Quod si quid oi a Cac?aro gmvius uccidissct, cum ip-o 
*U5 cum locum arnicitiac apud cum tcncret, omncr. oxisti- 
maluros id voluntate suA factum esse; quam-ob-rom 
totius Galliao animos a sc aversum in. 

33 . Ilacc cum pluribus verbis flcns a Cae^nre 
pntcrct, Caesar ejus do.xtmm prendit: con^olatir 

•120 rogat, ut fincm oi-andi facial: ostendit so tami 
Divitiacum ncstimare, ut ot rcipublicac injunam et 
simin dolorcm ojiis voiuntati ac prccibus condoiirt. 
Dumnorigem ad sc vocat, fratrem adbiliet : os^tendir, 
qiiao in co reprcliciidat : proponit, quae ipsointelligat, 
425 quae civitas queratur: monel, ut in reliquum tcmpU '5 
omnes suspiciones vitet ; practcrita so Divitiaco frairl 
condonarc dicit. Dumnorigi custodos ponit, ut, quae 
agat, quibuscum loquatiir, sciro possit. 

34. Eodem dio ab exploratoribus certior factus cst 
430 CAtK’vT Tc«oivcft bostes sub luonto consedissc millia pas- 

cncray *in suum ab ipsilis castris octo : misit, qul 
oognoscerent, qualis csset natura montis 
byafaiaenUna. qualis in circuitu ascoiisus. Iwenum 
tiatum est facilcm csso. Do tertia vigil iu Titum 
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Lahicnuni, Icgatum propraetore, cum duabus legionibus 435 
et iis ducibus qui iter cognoverant, summum jugum 
mentis ascendere jubet; suiim consilium ostendit 
Ipso dc quarts vigilid eodem itinere, quo hostes 
ierant, ad eos coiitendit, equitatumqiie ante se mittit. 

P. Considius, qui rei militaris perifcissimus liabebatur, 440 
et in exercitu L. Sullae et postea in M. Crassi fuerat, 
cum exploratoribus praemittitiir. 

35 . Prima luce summus mons a-Labieno tenebatur: 
Caesar ipse ab hostium castris non longius mille et 
quingentis passibus aberat, neque, ut postea ab cap- 445 
tivis comperit, aut ipsius adventus aut Labieni co- 
gnitus est: Considius, equo admisso, ad eum accurrit; 
dicit inontem, quern a Labieno occupari voluerit, ab 
liostibus teneri : se id a Gallicis armis atque insignibus 
cogno\dsse. Caesar suas copies in proximum collem 450 
subducit, aciem instruit. Caesar Labieno praeceperat, 

no proelium committeret, nisi ipsius copiae prope 
hostium castra visae essent, ut undique uno tempore 
in hostes impetus fieret; monte occupato, nostros 
expectabat, i)roeIioque abstinebat. 455 

36 . Muto denique die per exploratores Caesar 
cognovit, et montem a suis teneri, et lielvetios castra 
movisse, et Considium timore perterritum, quod non 
vidisset, pro viso sibi renuntiasse : eodem die solito 
intervallo hostes sequitur, et millia passuum tria ab 460 
eorum castris castra ponit. 

Postridie ejus dieil omnino biduum supererat, 

•p 
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cutii uxercitiii fnimontnm mistiri o|iortcn't, tit ;i 
c«Htr narchr« Hiliractc, o]»]iif]o Acduoniin lon^c tiiasci- 
copio^iVsitno noil ainpHus miliiiiiR 
iirirctiL paesiiuin cliiodcvi^'iiti nlicrat, rci fni- 
mrntariae profspicinifliim osnc cxhtimuvit: iter a1i 
Hcivctiis AVertit ac Bibracto iro coiitcndit. Ea ri-p per 
fiijptivos L. AoRfilii, dcciirioniR Gfiiiiluin Gnlloniin. 
4/0 liostilms niintintnr* 

37- llplvrtii Romanos Rummo timorc pcrtorntiK 
iltsccdcro a so oxistimabant, quod pridic, snpcrioribiis 
locis occupatfsi procliuin non conunisornnt. Eos it* 
fnimcntnrifi intcrcludi posse conlidcImTit Onmniiii ".fo 
475 consilio iter convertunt : nostros a novissimo n^pniiio 
mscqnLac Inccsscro coepcnint^ 

Caesar id aninium advertit, ct copins Fua^ in prox- 

cir^ir rtciwtf **”***“ collcm Bubduxit, eqiiitatiimqm*^ 
theiiehrtiinfiir qu! Rustiiiorefc liostium iinpctuin, nii‘?it. 
45 o Ipso nitenm in, colic medio (iip]ir(.in 

aciem instnixit Ic^*omim quattuor vcleranonnn : red 
in Bummo jtigo dans legioncsj quos in Gallia ciU'rion* 
proximo conscripscrat, ct omnia nnxilia collorrai.: 
totum montem iiominibus complet, ct intrrea aarrirm 
485 in nmim locum confert^ ct cum ab liis, qni in sujicriord 
acio cuiistitcrant. muniri jubot 
38. Hclvotii, cum omnibus siiis carris scenti, im 
pedimenta in unum locum contnlenint: ipsi con- 
fcrtissimfl ncie, rejeeto nostro cqnitatu, pliaiaiipcm 
490 fccemnt ct sub primnm nostram neiem sncces^tcntnf. 
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Caesar, piinium suiim, cleinde oumiiim ex conspectu 
equos remove t ; itaque aequato omnium periculo spem 
fugae tollit : cohortatus suos proelium commisit. 
Milites c loco superiore pi^s missis facile hostinm 
phalangom perfregenint. , Ea disjecta, gladiis de- 495 
strictis in cos impetum fecemut. Gallis magno ad 
pugnam erat impedimento, quod pluribus eorum scutis 
imo ictu piloruin transfixis et colligatis, cum femim se 
infioxisset, neque evellere, neque, sinistril irapeditd, 
satis commode pugnare poterant, multi ut diu jactato Soo 
braebio praeoptarent scutum manu emittere et nudo 
corpore pugnare. 

39* Tandem Auilneribus defessi et pedem referre et, 
quod mons suberat circiter mille passuum, eo se 
recipere coeperunt. Capto monte, nostri succedunt. 5^5 
Boii et Tulingi, qui bominum millibus circiter quin- 
decim agmen hostium claudebant et novissimis prae- 
sidio Grant, ex itinere nostros latere aperto aggressi, 
circumvenire coeperunt. 

Id conspicati Helvetii, qui in montem sese recep-5m 
erant, rursus instare et proelium redintegrare coep- 
erunt. Romani sigua converterunt, bt bipartite 
intulerunt: prima et secunda/* acies, lit victis ac 
summotis militibus resisteret/ tertia, iit venientes 
sustineret. Ita ancipiti proelio diu atqiie acriter 515 
pugnatnm est. 

40. Impetus nostrorum diutius sustinere non 
poterant: alteri se, ut coeperant, in montem recep- 
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crnnt; altori ad iinpf'dimcnta cl oano,^ «uio« 

5“0 contulonint. Nam hoc toto proolio, cum rdi hmA 
Fcptiinfi ad vcspcnim pn^untum sit, avcnum ho'^t^un 
vidoro nemo iiotiiit. Ad multnm noctem clinin ad 
impedimenta jnignatum cst; j)ropterea quod pro 
vallo carros nlycccrant ct o loco Fup^Tiorc in no^^tro.-- 
525 venientes tola conjiciebant, ct nonnulH inter enrro- 
rotasquo mataras ac tragulas subjiciebant, noFtro-ruie 
vulnorabant. Cum diu pn gnat urn csset, nn^tri im- 
pedimentis castripqiie potiti sunt. Ibi Orgetorigis 
fdia atquc iinu'^ e filiis captus CFt. 

530 41. Kx eo proclio circitcr hominum centum ot 

trigintn inillia superfuerunt, cfiquc tota noctc con- 
tinenter icnint. Iter niillam partem nocti^; inter* 
iniFcrunt: die quarto in fines Lingonum pcrvcnenint: 
j>ropter vulncra mill turn ct propter sepulturam oc- 
535 cisorum nostri tridmim morati cos sequi non j)Otn- 
cnint Caesar ad Lingonns littcras nuntiosque misit, 
ne cos fnimcnto nevo alifl re juvarent: qui si juvis- 
sent, dixit, sc codein loco, quo Helvctios, baluturtuu. 
Ipse, triduo intermisso, cum omnibus copiis cos scuui 
5.10 coepit. 

Ilclvctii omnium rcrum inojiiri adducti legates de 
deditione ad cum miscrunt. Oui cum ' 

Tlio Ilclvctii flur. ... . , 

render and nrc cum 111 itincro convciiisscnt, SC ad pcdos 

Belli away home. . ^ 1- •, 1 . 

projeccnint, supplicitcrqiic locnti flentes 
545 paccm peticrunt: ct cum cos in eo loco, quo turn 
cssent, Kuiirn adventum exspectare jussispet, panicrunt. 
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42 . Eo postquam Caesar ]3ervenit, obsides, arma^ 

servos, qiii ad eos perfugissenfc, poposcit. Bum ea 
conquiruntur ct conferuntur, nocte intermissfi, circiter 
hominiim millia sex ejus pjTgi, qui Verbigenus ap- 550 
pellatiir, sive tinioro porterrlti, ne supplicio afficerentiir, 
sive spe salutis adducti, in tantS, multitudine dediti- 
ciorum suani fugam aut occultaii aut omnino ignorari 
posse cxistimabant ; itaqiie primE nocte e castris 
Helvctiorum egressi adRhemim fm'esque Germanorum 555 
contendernnt. Quod ubi Caesar resciit, quorum per 
fines ierant, his, ufc conquirerent et reducerent, si sibi 
purgati esse vellenfc, impe^a^dfc; reductos in hostium 
nnmero habuit : rcliquos omnes obsidibiis, armis, per- 
fugis traditis, in deditionem accepit. 560 

43 . Helvetios, Tulingos, Lato^icos in fines sues, 
undo erant profeefci, reverti jiissit: quod, omnibus 
fiTigibus aniissis, domi nihil erat, quo famem tolera- 
roiit, Allobrogibus imperavit, ut iis frumenti copiam 
facerent ; . ipsos oppida vicosque, quos incenderant, 565 
restituere jussifc. Id maxime efi ratione fecit, quod 
noluit, eum locum, unde Helvetii discessorant, vacare : 

ne propter bonitatem agronim German!, qui trans 
Ehenum incohiut, e suis finibus in Holvetiorum fines 
transirentj et finitimi GaUiae pro\dnciae Allobrogibus- 57 o 
qiie essent. Aedui petienmt, ut Boios in finibus 
Bills collocai'ent, et Caesar concessit. His agros dede- 
runt: et postea in eandem juris libertatisque con- 
dicionem, quam ipsi habuenint, receperunt. 
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575 44 . In castris Helvetiorum tabulae repertao sunt, 

Doctjincnia Httcris Graccis confectnc, el ad Caesareni 
Tclatao; quibus in tabulis nominatim ratio 
the ueivciii. confccta oral, quot domo exissent eonun, 
qui arma ferro possent, et item separatim pneri. senes 
.5S0 mulieresque. Quarum omnium rerum summa crat 
capitnm Helvetiorum ducenta ot sexaginta tria millia. 
Tulingorum sex et triginta millia, Latoviconim quat- 
tuordecim, Eauriconim tria ct vigiuti, Boioriim duo 
et triginta ; ex his qui arma forre possent, ad nona- 
5S5 ginta duo millia. Summa omnium orat ad trcccnta 
ct sexaginta octo millia. 

Eonim, qui domum redienmt, censu liabito, ut 
Caesar imperaverat, roperti sunt centum ct decern 
millia. 


ll E L V E T IT *.\ 
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Plan of the second sinpe of Ihc battle 
showintjthc maiiojuvre of the romans 
to meet the iiCLvmiand their allies. 





NOTES 


1. OmnlE, not ‘all Gaul,’ but ‘Gaul as a whole.' 

4. Inter se, ‘from each other’ : a common expression -svith 
verbs of comparison or contrast. 

7. Matrona et Seqnana. The Matrona (Marne) flows into 
the Sequana (Seine) a few miles above Paris. 

9. provlnclae. The district always spoken of by Caesar as 
provincta or provincia 7ios/ra lies to the south of the Ce venues, 
and extends from the Alps on the east to the Garonne on the 
west. The Romans gained a permanent footing in the district 
about 121 n.c., and it was called variously ‘ provincial* 
‘ Gallia Transalpina,’ or ‘ Gallia Ulterior.’ Later it was known 
by the name of Gallia Narbonensis. Provence is a survival of 
the name ‘provincia.’ 

longlssime ahsunt, ‘are farthest removed from.’ 

21, Oceano, the Atlantic Ocean, 

23. septentrlones, a word used in the singular as well as 
plural, signifymg the constellation of the ‘Great Bear,* or 
‘ Charles’s Wain ; * hence the ‘ North.’ 

27. oiientem solem, the east. 30. occasum soils, the west. 

31. Helve tlos. See Introduction. 

ditlssimuB, superlative of 'dives, contracted form of 
divltisslmus. 

33. regni, ‘regal power.' 

34. nohllltatls. Nohilitas = the body of 'nohilcs.* The 
Gauls were divided into two classes, rich and poor. 

36. exlrent. Find out the reason for every verb in the 
subjunctive mood. Here cxirent is subjunctive expressing 
■purpose with ut. 
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39. loci natura, ‘the natural features of the place.’ Thc^c 
natural features ^verc the Jura on the west, on the south the 
Lake of Geneva and the Ithone, on the north and cast the 
Lhinc. 

49. pro, ‘ in proportion to.’ 

51. mlllla passuum, ‘miles.’ The Roman mile, a thousand 
paces, was about 142 yards less than an English mile. ilT/Wfa, 
ace. case. Why ? 

73. principatum, ‘the first place’ in influence. 

76. linniBBlmos, ‘most resolute.* 

78. per IntUclnm, *by information,’ that is ‘by informers.* 

79. ex vlnclis, ‘ in chains,* a phrase similar to ‘ ex cqiio ’ 
ou horseback. 

81. damnaretur, * if lie were to bo condemned,* subjunctive 
because a pure supposition. 

82. dlcendae causae, ‘for making his defence.* 

S3, famlllam, a Roman expression, which in its widest 
sense includes not only relations but slaves, vassals, and 
debtors reduced to a condition of slavery, 

87. jus suum, ‘its rights.* Orgetorix procured his acfpiittal 
by intimidation, but the * magistrates * roused the people to 
arms to maintain their authority. 

91. Elbl mortem consclvlsse, ‘that he committed suicide.* 

99. domum reditionls, ‘of a return home. * Domum ih nee, 
governed by the verbal notion in the noun ^ rediixonh,^ 

101. Rauricl et Tulingi et Latovlci, tribes on the German 
side of the Rhine. 

127. provinclae Imperat, ‘imposes on the province a re- 
(luisition for a very large number of troops.’ Tins is a 
common Roman expression for demands of men or supplies of 
corn. 

129. Gallia ulteriore the province : called vlferior in con- 
trast to OallicL citcrior^ which lay upon the Italian side of the 
Alps. 

130. ad, ‘ in the neighbourhood of.’ 
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135. ottlnebant, not ‘obtained' but ‘held.* 

loG. ejUE, i.e. Caesar, 

138, I*. Cassium. In b.c. 107 the Tigurini, one of the 
cantons of the Helvetii, marched into the territory of the 
Allobroges, led by Divico. ^ They defeated the consul, h. 
Cassius LonginuSj M’ho was killed Iii the engagement, 

14:1, concedenflum esse, imp'eVsonal gerundive, ‘that per- 
mission ought to be given,’ 

143, temperatures esse, would refrain from : temperarc in 
this sense is not generally found without sibL 
145, diem, ‘time,* 

147. Imperavcrat, * he had demanded.’ 

149. ad, ‘by.’ IdUBAprUes= April 13th. 

151. Infiuit, Caesar is speaking of that part of the lake 
where the river Sows from it. 

ad montem Juram. The wall and ditch were made from 
the point where the Rhone flows from the lake to a point on 
the south bank of the river close to where the Jura abuts on 
tlie north bank of the Rhone, at hort Ii’Ecluse, 

171. Eua^sponte, ‘by their own means.’ 

173. deprecator, one who uses an earnest entreaty : trans- 
late here ‘ mediator * to suit the context. 

179. novlB rebus studebat, ‘ was aiming at a revolution.’ 

184. ne . • . prohlbeant, ‘ not to stop the Helvetii on the 
march,’ a nsgettive purpose after dant obsides, 

187. Santonum. The Santones occupied the country on the 
lower Garonne. Their chief town, Mediolanum Santonum, is 
Saintes on the Charente. 

189. Tolosatium. The capital -of the Tolosatcs was taken 
by A. Servilius Caepio, E.a 106, in the war with the Cimbri 
and Teutones. 

196. magnis itlneribus, ‘by forced marches.’ 

200. leglonibus. At the commencement of this campaign, 
Caesar’s forces would number about 24,000 men. 

- 206. Ocelo. If Ocelum be XJsseaux in Piedmont, then Caesar 
must have marched into Gaul over the Mont Gen6vie. 
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al), ‘ from the neighbourhood of Ocelnm.* 

210. Hclvetll. The Helvctii numbered in men, 'vvomen, and 
children, nearly 400,000. 

213, populabantur. Notice the change of tense, ‘ were 
laying waste,* 

21 G. omnl tempore, ‘always.* 

223. Caesarem ccrtlorom faclunt. Note the phrases /«cere 
cerlwrem and cerlior ferij *to inform,’ and ‘to be in- 
formed.* 

228. Tiinn rellqul, Eeliqxii is the neuter genitive of the 
adjective used as a noun. Note this use, and compare with 
it viullxim bonii phis mali^ etc. Translate, * nothing remain- 
ing.* 

230. non esspectandum, etc., ‘ decided that he ought not to 
wait.* This is the impersonal gerundive with ‘under-, 
stood. 

231. pervenirent. Duvx with faciei takes Judicative, with 
coniinptneiesi or possibilUlcSj subjunctive. Translate, ‘until 
they should arrive.’ 

232. Eocionun, i.e. the Aedui, who had been allies of the 
Romans for 50 3 'ears, and the Allobrogea. 

233. An>x. Its modem name is Sa6ne, derived from 
another name sometimes given to the river, Sauconna. It 
forms the boundary line between the Aedui and Sequani. 

236. fluat. Subj. in indirect question, in utram partem, 

‘ in which direction * 

238. tres Jam partes, ‘fully tliree parts.’ Jam is often 
so placed. 

240, de tertlS. vlgiua., * at the beginning of the third watch.’ 
For ciril as well as for military purposes the Roman night 
was divided into four ‘vipifiae’ of three hours each ; first 
watch, C to 9 p.ni., second watch, 9 to 12, and so on. 

248. quattuor pagos. Caesar says that Helvetia is divided 
into four cantons. He only gives the name of two of them, 
the Tigurini and the Verbigeni. The Tigurini probablj^ 
occupied the country between the lakes of Morat and Geneva: 
it is aiqjposed that the Verhigeni lived immediately cast of 
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them. _ Strabo gives the name of the third as Tiigeni, whose 
name is said to survive in Tiigcu, a -vdllage at the east end of 
Lake Zurich. The name of the fourth is unknown. 

253. Insiguem calamitatem. See note on line 138. 

25S. ejus Bocerl, Caesar’s father-in-law. Caesar had 
njarried Calpiimia, daughter of#Piso, the*year before. 

260. In Arare, 'on the Arar.' 

255. fecerat, viz., had bridged the Arar. It must have 
been done by boats, 

267. Dlvlco. He must now have been a very old man, for 
the battle 'uith Cassius had been fought fifty years before, in 
c.c. 107. 

270. eglt. Note the phrase ^agere chtti ,’ ‘to have dealings 
with,* herc= ‘ to hold parley with.* 

^ 273. ne oblltus sis, ‘ do not forget.* Ne with the impera- 
tive is not itscd in good prose ; it usually takes either pres, or 
porf. subjunctive. 

277. His, legalts. 

278. me Invito, * without my permission.’ 

280. Cum ea Ita sint, ‘though these things are so.’ 

AUobro^s. The Greek accusative plural is usual in 
the case of foreign names. 

288. vldent, plural, as equitatus is collective. 

289. cupldius, ‘ too eagerly.’ 

novisstoum agmen, ‘ the rear of the column.’ JS^oviiSj 
likere/tw, has in good Latin no comparative. Vetustiorsupplics 
the place of veteilor, and magda novus of novlor. Novisslmus 
always means ‘last.’ 

290. alieno, ‘unfavourable.* 

292. snblatl sunt, ‘were elated.’ 

298. iter fecenmt, * marched ’ 

300. qulnls, senis. The distributive numeral used here 
shows that the interval of five or six miles was kept up on 
each of the fifteen days. 
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303. flagitabat, ‘kept on asking,* Note tke double .accusa- 
tive Ac duo 5 frumentum, 

essont polUcitl, subjunctive because a part of Caesar^s 
demand : not ‘ •\vhicli they had promised/ but * wiiich {he 
said) they had promised/ 

307. flumlne, navlbus. "Why ablative ? 

311, diem ex die. Diem is an adverbial accusative, not the 
object of ducunt. The phrase fully expressed -would be 
diicunt in diem cx die Gaesarem. Ducunt, * put him off.* 

312, conferrl, 'contributed* by individuals: comportarl, 
* brought * to Caesar : adesse, '-was close at hand.* 

313. dlutius, 'too long,* 

314. frumentum. Each infantry soldier had a monthly 
allowance of four bushels of com ; each of the cavalry t^velvc 
of com and forty-two of barley. 

317. maglstratul, in abstract sense, ‘ofBce.* 

318. tarn necessarlo tempore, ‘ at so urgent a crisis/ 

319. Eublevetur, subjunctive, because not expressing only 
a fact, but because the want of help is the ground of Caesar’s 
accusation. 

S2I, magn& ex parte, ‘to a great extent.* 

325. plurimum valet, ‘ has most weight with. * 

326. prlvatlm, ‘as private indmduals.* 

329. Jam.. .non, ‘no longer.* 

336, enuntlem, indirect question. 

339. pluribuB praesentibUB, ‘ in the presence of too many.* 

340. Jactari, ‘talked about.* 

342. ex solo, ‘from him in private. ’ 

343. dlcit, i.e. Liscus. 

344. secreto, ‘apart* (from Liscus). 

346. audaclA, abl. of quality ; ‘a man of the greatest 
audacity.* 

349. gratis., ‘influence/ 
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350. novanun rcrum cnpidum, ‘eager for cliutige.’ 

351. portoria, tolls paid for goods goipg in or coming out 
of seaports ; also tolls on rivers and bridges and payable at 
frontiers. 

352. vectigalia, all revenues, a'^vider term than porloTia, 
redemerat, ‘ held in contract. * The Aedui seem to have 

had the same practice of letting out the taxes as the Romans. 
These contractors “were called *pn5h'cantV *^^d they sub-let 
the collection of particular districts to others. The taxes 
amongst the Aedni were put np to public auction, and when 
Dumnorix bid (‘ Ulo Hc^nte^) no one oared to bid against him. 

354. rem famlHarem, ‘his private fortune.’ 

355. facultates, ‘means.’ 

35S. doml, ‘in his own tribe.’ 

359. laxglter posse, ‘to have wide influence,’ compare phis^ 
phznTTJum, posse, 

360. Biturlgibus, a Celtic tribe separated from the Aedui 
by the (Ligcr) Loire. Their chief town was Avaricum. 

361. coUocaverat In matrlmonlum, ‘ had given in marriage.’ 

362. uxorem duserat, ‘had married a wife’ (Orgetorix’s 
daughter). Ducere usorem and ducere alone are used of the 
bridegroom ; lit. ‘ to lead home.’ 

365. favet, ‘he has sympathies with.’ 

360. Euonotnlne, ‘on his own account,* ‘on personal grounds.’ 

370. Bi quid accidat, a euphemism, or softening down of 
something which might suggest disagreeable ideas, ‘if any- 
thing should happen to,’ etc. He does not like to suggest the 
idea of their defeat. 

371. imperlo, ‘under the rule of.’ A sort of abl, of time, 
‘when,’ or perhaps abl. of ‘attendant circumstances.’ 

374. in quaerendo, ‘in the course of inquiry.’ 

375. paucis dlebus, abl. of the measure of time. Ante, ad- 
verb. 

378. auxiUo Caesari, ‘to the help of Caesar.’ auxilio, dat, 
of purpose, Caesari, dat. of recipient. 
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.'^77. nam..,pracerat is inserted by way* of parenthesis. 
Equltatum resumes the acc, with inf. after reperiebat. 

881. res, ‘facts.* 

880, eatls causae, ‘Riiffieicnt reason.* Compare multum 
honi. 

387. In cum anlmadvortcret, ‘punish him, ’ 

898. cjus BuppUclo, ‘by punishing liim,’ i.c., Dumnonx. 
ojus, objective genitive. 

8P5. cotldianos, ‘usual.’ 

897. prlncipcm, *a distinguished man.* 

401. dicta slnt, dlxerit. Why subjunctive? 

do 00 npud so, ‘ about Dunmorix in his (Caesar’s) 
presence.’ 

403. causa, coffnlta, statuat, ‘will hear the case and decide. 
400. grravlus, ‘too severe.’ 

410. per BO, i.c., Divitiacus. 

414, a Caesaro, ‘if any severe treatment should have been 
inflicted on him by Caesar: * accido is here regarded as a pas- 
sive verb. 

ipso, Divitiacus. apud eum, Caesar. 

420. tantl, gen. of price, ‘so highly,’ 

422. cJus voluntatl, ‘in consideration of his good will.’ 

condonare with dnt. signifies * to forgive an oflence for 
the sake of another person.’ 

423. adhlbct, *ho has his brother present.’ 

424. reprebendat. Why subjunctive ? 

^ 42G. Busplclones, * everything that would give rise to sus- 
picion.’ 

426. praeterlta, neut. pi., ‘the past.’ 

Dlvltlaco, ' to oblige his brother Divitiacus,’ 

425. agat, loquatur. \Vhy subjunctive ? 

483. In circultu, ‘in its circuit,’ that is ‘on its opposite side.* 
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Caesar wished to attack the enemy in the rear by sending men 
to ascend the heights from behind. 

43C. dudbns, ‘as guides.’ 

440- rei, gen. after words signifying skill, etc, 

441. h. SuUae, the Dictator, Lucius Cornelius Sulla. 

M. Crassl. Marcus Licinins Crassus' defeated Spartacus 
and the insurgent slaves in L\icania, B.a. 71. 

443. primfl. luce, ‘at daybreak.’ 

448. volnerit, Caesar. Subj. because in a dependent sentence 
in oratio ohligua, 

449. a, * by means of,’ 

Insignibus, ‘accoutrements.’ 

456. multo die, * late in the day.’ 

459. pro viso. Considiua thought that Labienus’ troops on 
the mountain were Gauls. 

459, EOlito, five or six miles. 

462. ejus dlel: pridie and poslridie may take a gen. {of the 
thing measured) or an acc, after them, 

463. cum. Cum marks a time at the end of which the com 
was to be distributed : ‘ only two days were wanting to the 
time when,’ etc. 

465. mllUmn passuum, gen. after ^a^io understood. 

469. fugltivos, ‘runaway slaves.’ 

decurionls. Three hundred cavalry were attached to 
each legion. These were divided into ten turmae^ each iurma 
being commanded by three decuriones and three subordinate 
officers, called opitones. 

473. re framentariS.. bas generally to be translated 

freely according to the context : here, ‘ corn supply.’ 

480. coUe medio, ‘ the hill half-way up.’ 

tripUesm aclem. The legion consisted of ten cohorts. 
When Caesar drew up his legion in the triplex acieSf there 
were four cohorts in front in line, with the interval of a 
cohort between each ; in rear of these and opposite the intervals 
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were tlirre cohorts at cohort dialaiicc, and again three more 
in the rear of these covering tlic first line, thiis : — 

•1 .S 2 I 


7 C 


10 9 8 

485, his, ‘ these ' alrcad}' mentioned two legions. 

4 88. confortlsslma acle, abl. of instrument. 

489, phalangcm fecerunt, ‘formed a compact mass*; the 
front lino locked their shields closely together, 

490. succcsserunt, 'drew up to.* 

491, Bnum, cgninn, 

omnium, ‘all his staff,’ not of course the cavalrj\ 

497. Impedlmento, predicative dative, 

498. cum ferrum, etc., seeing that the iron head had got 
bent. 

500. multi ut, ‘ so that many preferred,* etc. 

501, nudo corpore, ‘ %vith bodies exposed.* 

505. capto monte, ‘the mountain beuig reached by the 
enemy,* 

508, ex itinere, ‘ on their march,* as they were marching. 

latere aperto, ‘on the exposed flank,* which, as the 
shields were carried on the left arm, would be the right. 

512. Eigna converterunt, ‘ wheel roimd.* 
blpertlto Intulenmt, * charged in two divisions.* 

513. vlctls, the Hclvetii on the hill. 

514. venlentes, the Boii and Tulingi. 

515. ancipitl proeUo, ‘ on two fronts.* See plan of the 
battle. 

518. alter!, Hclvetii ; alter!, Boii et 'Ailinfji, 
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520. nam explains vrhy he says contulerunt se instead of 
the stronger term fugenmt. 

hoc, * in the course of this,’ etc, 
cum, ‘ although.’ 

521. avcrsnm, * in flight.’ 

ab liorili £eptim5«, from i p.ji. 

522. mnltam noctem, ‘ till far on in the night.’ 

524. e loco supsrfore, *from this vantage-ground.* 

532. nu l l am partem, acc. of time *how long,’ 

537. qnl d juvlssent, ‘if they should aid them.’ 

538. eodem loco quo, ‘just like the Helvetii.’ 

550. VerblgenuE. See note on line 249. 

552, In tantS. multltudlne, * \vhen there was so Inrere a 
number.’ ° 

555. finesquo, que is explanatory^ ‘that is to say, the 
borders, etc,_ 

556. quod ubl, etc,, ‘ when Caesar found this out.’ 

558, slbl purgati, * cleared of blame in his eyes ; ’ eibi is 
ethic dative. 

572. concessit, * gave way.’ 

575. tabulae, ‘lists.* 

576. literls Graecis, ‘in Greek characters.* • The Gauls 
had no alphabet of their own, but they probably learned the 
use of letters from their intercourse Avith the merchants of 
Marsoilies, and other Greek settlements on the coast. 
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a&f., ablative, 
acc.t accusative, 
adj.f adjective. 
adv,, adverb, 
com,, common. 
comp,, comparative. 
conj., conjunction. 
dat,, dative. 
def,, defective. 
demons., demonstrative, 
distrih,, distributive. 
f., feminine. 
frequent., frequentative. 
gen,, genitive. 
gov., governing. 
imptr., imperative. 
impers., impersonal. 
incept., inceptive. 
indecl., indeclinable. 
indef., indefinite. 
infin., infinitive, 
irreg., irregular, 
lit,, literally. 


771., masculine, 
n., neuter. 

720772., nominative, 

7272771., numeral. 
part., participle. 
pass,, passive. 
per/., perfect. 
pi,, plural. 
poss., possessive. 
prep., preposition. 
pres., present- 
pron,, pronoun, 
pro7i07n., pronominal. 
reflex,, reflexive. 
rel., relative. 

sing., singular. 
suhsL, substantive, 
superl., superlative. 
v.a., verb active. ■ 
v.dep., verb deponent 
r’.72., verb neuter, 
foc., vocativ’e. 
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VOCABULAEY. 


I. 

omu-is, -e, adj,^ all, every. 

Gall-ia, -iae,/., GauL 

in, prep,f \cith acc,y into, for, 
against ; tvith ahLy in, on, 
at, npon, among. 

tres, trla [gen., trinm), num. 
adj,y three; 

par-s, -tLs,/., a part. 

dmd-o, -ere, divis-i, dlvis-nm, 
r.cr, 3, 1 divide, 

un-us, -a, -um, nnm, adj.y one. 

Belg-ae, -arum, m. pL , the 
Belgac, the Belgians, 

al-tcr, -tera, -ternm {gen., al- 
tSrlus ; dat,y altGri), adj,y the 
one (of two); alter. ..alter, 
the one... the other. 

Aquitan-i, -orum, m, pl.y the 
Aquitani, inhabitants of 
S,W. Gaul. 

ter- tins, -tia, -tium, adj,, the 
third. 

Gall-i,^ -onun, m, pi , , the Gauls. 

in'col-o, -ere, -ui {vo siipine)^ 


v.n, aiid a, 3, 1 dwell, I 
inhabit. 

hie, haec, hoc, demons, pro?} 
this, 

lingu-a, -ae,/., language. 

In'Btitut-um, -i, n., custom. 

lex, leg-is,/., a law, 

inter, prep. gov. acc., among, 
between. 

se (or sese), rejfex, pron. sing, 
and pl.y himself, herself, it- 
self, themselves, 

dtf*fer-o, -re, dls‘tul-i, di*2at- 
um, v.?i.trre^.,Iamdifferent, 
I differ. 

ab or a, prep, gov, abUy by, 
from, a^vay. 

Ganmm-a, -ae,/., the Garonne, 
a river of Gaul. 

fiu-men, -minis, n., a river 
(fiuo, I flow). 

Matron-a, -ae,/., the Marne, a 
river flowing into the Seine 
just south of Paris. 

et, coTtj.y and. 

Sequan-a, -ae,/., the Seine. 
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II. 

fort'is, -c, adj.j brave {mpcrl., 
fortissimus). 

sum, esse, fu-i, v.n. irre#/., I 
am, 

nam, conj,^ for. 
cult-u5, -Qs, m., civilization, 
atque, con/., and. 
bTiman-itas, -itatis, refine- 
ment. 

provinc-ia, -iac, /,, a province. 
longlBSimc, superl. ado., very 
‘ far, 

ab'sum, ’esse, v.n,, I am 
away, I am distant, 
nee (neque), conj., and not, nor; 
nec (nequo)...nec (neque), 
neither. ..nor, 
saopo, adv.y often, 
mercat-or, -oris, ?«., a trader, 
ad, prep. gov. acc., to, at, to- 
wards, for. 

Is, ea, Id, proii.y he, she, it, 
that. 

com'me-o, v.n. 1, I resort, 
im'port-o, v.a. I, I bring into, 
I import. 

re s, * 1 , a thing, a circum- 
stance. 

qul, quae, quod, rel. pron., 
who, which, that, 
anlm-u8, -i, m., the mind, 
hom-o, -Inis, com., a man, a 
person. 

ef*femln-o, i\a. 1, I enervate, 
I m'^ike effeminate. 


proxim-us, -a, -urn, snperl. atlj.^ 
nearest, next. 

Gerraan-i, -ontm, vi., the Ger- 
mans. 

trans, prep, with acc., across. 
Khenlus, -i, m., theBhine. 
cum, 2 ^ep. gov. a6?., with, 
continent er, adr., continuous 
ly, incessantly, 
bell-um, -i, ?i., war. 
ger-o,/-erc, gess-i, gest-iim, 
v.a, 3, I carry on, I do, I 
wage. 

in. 

de, prep, gov, ahl.y from, con 
ceniing, of the number of. 
during. 

caus-a, -ae, a cause, a 
reason, 

Helvotl-i, -orum, m., the Hel- 
vetii. 

quoque, adw., also, 
rellqti.us, -a, -iim, ad/., re- 
maining. 

virt-us, -fitis, valour (vir, 
a man). 

prao^ced-o, -ere, 'cessd, cess- 
um^ v.n. 3, I surpass, 
fere, adii, almost, chiefiy. 
quotldl-anus, -ana, -anum, adj., 
daily. 

proel-ium, a battle. 

con*t^d-o, '-ore, -i, 'tent-urn, 
v.n.^lmd^a. 3, I strive, I en- 
deavour,^! hasten. 



VOGABULAEY, 


Kbodan-us, -i, the Ehone. 
liiit*ium, -ii, n., a beginning, 
rise. 

cap-io, -ere, cep-i, capt-nm, 
v,a, 3, I tnhe. 

con'tln-eo, -ere, -ui, •tent-nm, 
r.a. 2, 1 bound, I restrain." ’ 
ocean-us, -i, tti., the ocean, 
fin-is, -is, 771., end; I?/., borders, 
territories. 

at-ting.o, -ere, ’tig-i, 'tact-nm, 
r.a. 3, I border upon, I 
reach. 

etiam, conj., also, even, 
verg-o, -ere (no perf. or sitpme)^ 
v.n. 3. I lie, I am situated, 
septentrl-o, -onis {most fre- 
quently ph)^ m., the north. 

lY. 

estrem-ns, -a, -um, superh adj,, 
last, furthest. 

6r-ior, -iri,--tus sum, v.dep. 4, 
I rise. 

infer-ior, -ius, at?;., lower. 
per*tin»eo, -ere, -ui, 'tent-um, 
r.Ti., I reach to, I belong to, 
I pertain to. 

spect-o, n.a. 1, I look, I face, 
ori-ens, pres, part, from orior. 
sol, Bol-is, 771., the sum 
Aquitan-ia, -iae, /., Aquitaine. 
Pyrenae-us, -a, -um,^ adj,, 

Pyrenean. ’ 

mon-s, -tis, 771 ., a mountain. 


Oi 

oc’cas-us, -us, 777., setting, or 
going down, west. 

V, 

apud, prep, \c%th acc,, at, in, 
among. 

longe, adv,, by far. 
nobU-is, -e., adj,, nohle, re- 
nowned. 

dlt-issimus, -issima, issimum, 
superl. a^j,, richest (dives j 
coTT?^., ditior). 

Orgetor-ix, -Igis, 771., ’OrgB- 
torix, 

cupidit-as, -atis, f, desire, 
eagerness. 

regn-um, -i, n., a kingdom, 
royal power. 

In*duc-o, -ere, ’dux-i, 'duct-um, 
v,a,,3, I lead on, excite, 
con'jura-tio, -tionis, a plot, 
a conspiracy (con, juro, I 
swear), 

nobil-itas, -itatis, nobility, 
fac-io, -ere, fec-i, fact-um, v.a. 

3, I do, I make, 
clv-itas, "itatis,/., a state. 
per*Buad-eo, -ere, ‘suas-i, ‘sua- 
um, v.a. 2, I persuade, 
ut, conj,y that, in order that; 
adv,y as, how. 

su-us, -a, -um, pass, adj,j his 
oAvn, her own, its own. 
cop-ia, -iae, a supply, 

"plenty; pL, forces, troops, 
ex-eo, -ire, -ii, -Itum, u. 71 . , I go 
out, I depart. 
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tot-us, -a, ‘Um, tidj,i the whole 
[gen,j totliis ; daL, toti). 
cnlm, conj,y for. 
imper-ium, -ii, h., command, 
dominion, Bovereignty. 
occup-o, v.a, 1, I seize, 
cnip'io. -ere, -ivi, -Itum, r.a. 3, 
. I desire. 

faclUlmo, stiperl. adv.l very 
easily (fncilis). 

VL 

tiniiiquo, adv.f from all sides. 
loC'US, -i., m, (p?. -i and *a), 
place, ground, 
natur-a, -ae, /. , nature, 
e, ex, prep, vnth nW., from, 
out of, according to. 
alt-us, -a, -ura, adj., high, 
deep. 

lat-us, -a, -um, adj . , broad , 
wide. 

Jur-a, -ae, m., the Jura, 
lac-us, -fis, m.j lake. 

Lemann-us lacus, 7n., lake of 
Geneva. 

nos-tcr, -tra, -tnim, adj. 7»*on., 
our; 03 37ibst, pi. m., our 
men, 

VII. 

non, odv.y not. 

late, arfu., far and wide, 
widely, 

vag'or, v.dcp. 1, I wander. 


pos'sum, po*6be, pot-ni, v. 
im/7., I am able, I can 
(potis, able, and sum), 
facile, adv.t easily, 
flnl-tlmus, -tima, -tlmuin, odj.^ 
neighbouring, as suh3l.f a 
neighbour. 

ln‘fer-0, -re, ‘tul-i, ll‘lat-um, 
v,«,, I bring in, I carry on 
against, I inflict. 

Itaque, adv., and bo, therefore. 
belU-cosus, -cosa, -cosum, adj., 
warlike. 

' magn-UB, -a, -um, adj.) great, 
dol'Or, -oris, 7?i,, pain, grief 
af'fic-io, -ere, ‘fec-i, ’fcct-um, 
v.a. 3, 1 treat, I afflict, 
pro, prep. gov. all.) for. 
mnltitud-o, -Inis, f,, croi'^d, 
large number, 
glorl-a, -ae,/., glory, 
angust-us, -a, -um, adj., nar- 
row, 

vid-Go, -ere, vld-i, v!s-um, v.a. 
2, I see (pas6’,, I seem). 

autem, eonj., but, moreover. 
longitnd*o, -Inis.,/, length. 

mill-ia, -ium, pi. snhst., thou- 
sand. 

pass-us, -ils, 771., a step, a pace 
(about o feet), 

du‘cent-i, -ae, -a, 7itt77i. adj., 
two hundred. 

quadraginta, num. adj., forty. 

latltud-o, -Inis. width, 

breadth. 
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centum, 7iujiu cidj,, a hundred, 
octoglnta, nwm, adj.y eighty, 
pat-eo, -ere, -ui (710 sz/pinc), 
r.n. 2, I lie open, I extend. 


YHI. 

auctor-itas, -itatis,/., influence, 
authority’'. 

ad’duc-o, -ere, 'dux-i, 'duct- 
urn, r.ft. 3, I lead to, I 
bring to. 

pro*ficlBC-or, -i, -fect-us sum, 
v,dcp, 3, I set out. 
com •par- 0 , r.ci. 1, I prepare, I 
procure. 

con’stitu-o, -ere, -i, 'Btitut-um, 
u.a. 3, I put, I appoint, I 
draw up, I determine. 
Jument-um, -i, n., a beast of 
burden, a baggage-animal, 
carr-us, -i, m., a cart, 
maxlm-us, -a, -um, stiperL adj., 
greatest, very great (mag- 
nus). 

numer-us, '-i, m., number, 
co*em-o, -ere, 'em-i, *empt-um, 
t’.a, 3, 1 buj' up. 
sement-is, -is,/., a sowing. 
It-er, -InSris, n., a march, a 
journey. 

fimment-um, -i, n., com. 

Eup*pet-o, -ere, -ivi, Itum, v.n* 
3, I am at hand, I am ready. 

pax, pac-is,/, peace, 
nmlc-itia, -itiae, /., friendship. 


con*firm-o, v.a, 1, 1 strengthen, 
I assert. 

du-o, -ae, -o, 7mm. adj. p?., 
two. 

ann-uB, -i, m., a year. 
iU-e, -a, -ud, pron., that, lie, 
she, it. 

satlB, adv.y enough. 

IX 

IX. 

post, prep. gov. ncc., after, 
statu-o, -ere, -ui, Btatiit-um, 
v.a. 3, I determine, I decide, 
legat-io, -ionis,/., embassy. 
BUS'dp-io, -ere, *cep-i, 'cept- 
um, v.a. 3, I undertake. 
Castlc-us, -i, m.y Casticus, 
Catamantaled-es, -is, m., Cata. 

mautaledes. 
fil-ius, -ii, m., a son. 
pat-er, -lis, m.j a father, 
mult-us, -a, -um, adj.y much, 
pl.y many. 

ob*tin-eo, -ere, -ui, *tont-um, 
v.a. 2, I hold, I obtain, 
senat-us, -ds, m., the senate, 
popul-us, -i, m,, people, 
Roman-us, -a, -um, adj.y Ro- 
man. 

amic-us, -i, m.y a friend, 
ap'pell-o, v.a. 1, I call. 
Dnnmor-ix, -igis,m., Dnmnorix. 
iEdu-i, -onira, m.y the i$]dui, a 
tribe of Gauls, 
frat-er, -ris, m.y a brother. 
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SivSt^e-QB, -i, sn., Dmtiacns. 
temp-Qs^ -5ris, n., time. 

prlndtpSt-ns, -hb, m., leader* 
diip. 

i*deiii, e&*denij 1-demi demons, 
pron.^ the same, 
fil-ia, -iae,/, daughter. 

' xaatxlmozi-iiim,-ii, n.^mfiniage. 
d-o, -are, ded-X| d&t-m&y v,a, 
I, I giro, 

X 

fld-es, -ei,/., faith, one’s word. 
JU8:]iirand*iun, Jnr-u jorand-i, 
n., oafh. 

per, prep. gov. acc., through. 
pot-cuB, -entis, poif. and adj.^ : 

poweifol (poBanm). 
fixin*uB, -a, -ton, strong, 
firm. 

pot-^, -iri, -itoB, tidqf., I 
gain possession of. 
qper-o, t^a. and n. 1, I hope 
for, I hi^e. 

Indlo-ium, -ii, n., information. 
emnnti-Oj r.«. 1, I disclose^ I 
pablish. 

nuM^ mw-is, m., a cnstom. 
Tlnd-mn, -i, n., adhain, abond 
(o2!so vincnlum). 
dio-o, -ere, dix-i, diot-um, v!,a. 

3, 1 say, 1 ^cak, I plead, I 
name. 

BD*g-o, -ere, co'Sg-x, eo*act-iun, 
0 . 0 . 3, 1 collect, I compel 
(cmn, together; ago, I driro). 


8 ii eoTi/.g if. 

dama-i^ v.a, 1, 1 condezzm. 
sior-B, -tis,^, death, 
alii-or, V. dep. 1, 1 threaten. 

dl-w, m. and^ (pi. m.), a 
day. 

dlo-cndae. £Iee dicos. 

Jn^inm, -Si, judgment, 
trial. 

ftmil-ia, -iae,/, household. 
dUen^, -til fn.g a dependantw 
oh-aoiSt-u^ «!., a debtor, 
eodem, adr., to the same xdace. 
con-dnc-o, -ere, •dux-i,’ 'duct- 
urn, 0.0. 3 , 1 brizig together, 
e'xlp-io, -ere, -ui, 78 pt-um, 

0. 0. 3 , I snatch airay, 1 
! rescue ; se ciipere, to escape. 

XL 

Ob, ^irep. gov. ace., on account 

in'cIt'O, 0 , 0 . 2, I urge on, I 
aronse. 

jUB, Jnr-Uj fi., rights law. 
a*in-a, -oznm, n. pi., arms, 
ex'seq-uor, -i, *86(011-08 sum, v. 

dsp, 3, 1 fi^ow up. 
con-OT, -aia, -atns Burn, r, dcp. 

1 , X attempt. 

maglstrat-u8, -us, »i,, a magis- 
trate. 

ager, agr-i, ni., a field, a dis- 
tiict ; p 7 ., countzy. 

Bed, eon/., but. 
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mor-ior, -i, -tuus sum, v, dep, 
3, 1 die. 

artitr-or, -ari, -atus sum, v. 
dtp, 1, I think, 

ipB-c, -a, -urn, pron,j self, very, 
as siibst.i himself, 
con'scisc-o, -ere, ‘sciv-i, 'scit- 
• urn, r.a. 3, T determine, Aere, 
I bring about. 
par- 0 , v.a, 1, I prepare, 
primmn, crfu,, firstly, at first, 
oppid-um, -i, n,y a toum, 
,YiC-us, -i, 711., a village, 

-que, conf., and, 
privat-UB,-a, -um, etc?/., private, 
aedlfic-ium, -ii, n., a building. 

lu’cend-o, -ere, -i, 'cens-um, 
v.a, 3, 1 bum. 

praeterquam, adv,, beyond, 
except. 

BB'cmn^cum se, 
port-o, VM, 1, I carry, 
cemb Tir-o, -ere, mss-i, *ust- 
um, x\a, 3," I burn up. 
spe-s, -i,/., hope, expectation, 
dom-us, -lis, and -i,/’., a house, 
a home. 

red-itio, -itionis, a return 
(red-eo). 

toU-o, -ere, sustul-i, snblat- 
um, v.a. 3, I raise, I take 
away, I elate, 
perictil-um, -i, n., danger, 
DUb’eo, ‘ire, ‘ii, *ltum, u.n., I 
go under, I undergo. 


par-atus, -ata, -atum, per/, 
part,, prepared (paro). 

XII. 

Rauric-i, -orum,77i.,theRaurici 
^ on south bank of the Rhine. 
TuUng-i, -onim, in., the Tu- 
lingi. 

Latovic-i, -orum, m . , the Lato- 
vici, a German tribe. 
consU-ium, -ii, ti,, plan, design, 
ut-or, -i, UB-us sum, v,dtp, 3, 
I use, I make use of, 
exTir-o, -ere, nias-i, ’UEt-um, 
v,a, 3, I bum up. 
una, adv,, at the same time, 
together. 

Boi-i, -onim, m., the Boii. 
ad'EClBC-o, -ere, ’scir-i, 'scis- 
um., v,a, 3, I admit, 
omnino, adv., altogether, 
Sequan-i, -onim, m,, the Se- 
quani. 

dlf’ficll-is, -e, adj\, difficult 
(facUis). 

alt-issimus, superl, adj., (altus 
VI.), 

im’pend-eo, -ere, -i, pens-um, 

’ V, 71, 2, I overhang. 
pBr*pauc-i, -ae, -a, adj., very 
few. 

pro*hib-eo, -ere, -ui, -It-um, 
v.a. 2, 1 hinder, I restrain, 
multo, adv., much. 
ex*pedit-us, -a, -um, adj., un- 
encumbered, clear. 
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AUobrog-cs, >um, the 

Allohrogcs. 

flu-0, -ere, flus-i, flus-um, v,7i. 
3, I flow. 

non*null-us, -a, -um, adj,, 
Bomo. 

vad um, -i, n., a ford (vado, I 
go)- 

trans’eo, -ire, *i-i, 'It-um, v.n,, 
I cross. 

Genav-a, -ae,/., Geneva. 

pon*B, -tis, m . , a bridge. 

xin. 

oxlstlm-o, v,a, 1, I think, I 
reclcon. 

vel, oonj,, or ; vel...vel, either 
...or, 

vis (vim, vl, pL vir-es, -ium), 
/,, strength, force. 

eo, ire, iv-i, or i-i, It-um, v.n., 
irreg,y I go. 

patdor, -i, pass-us sum, v.dcp, 
3, 1 bear, I suffer, I allow. 

profect-io, -idnis, /. a setting 
out. 

con’vent-us, -us, m,, a meet- 
ing. 

Caes-ar, -firis, vi,, Caesar. 

nunti-o, v,a, 1, I announce, I 
tell, 

matur-o, v,n, 1, I hasten. 

urb-s, -is,/,, a city. 

ulter-ior, -ins, comp, adj,, fur- 
ther (ultra, beyond). 


per*ven-io, '-ire, *ven-i, went- 
um, v.n., I reach, I arrive, 
mll-es, -!tis, m., a soldier, 
imper-o, v.a. 1, I command, I 
order. 

leg! o, -Cnis,/., a legion. 
re*scind-o, -ere, -scid-i, ‘sciss- 
um, v.a, 3, I break down, I 
cut away. 

Jub-co, -ere, juss-i, Juss-um, 
v.a, 2, 1 command, 

XTV. 

ad'vent-ua, -us, n?., 'arrival, 
cert-us, -a, -um, adj., fixed, 
certain. 

fl-o, -eri, fact-us, r. pass.y I am 
made, I become, 
certior fieri, to be informed, 
legat-us, -i, nz., an ambassador, 
a lieutenant. 

mitt-o, -ere, mls-i, mlss-um, 
v.a. 3, I send. 

Nammei-us, -i, w., NaminniuB, 
a Helvetian noble. 
Verucloetl-us, -i, nz., Yeru 
cloetius, a Helvetian noble, 
prlnceps, princip-is, adj.y first, 
chief. 

vol-o, vell-e, vol-ui, v.n,, I am ^ 
willing, I wish, 

volunt-as, -atis,/., will, favour, 
goodwill. 

sine, prep. gov. ahhy without. 
uU-us, -a, -um, adj.y any. 
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maleflc-ium, -ii, ti., mischief^ 
harm (male, facio). 
memor-ia, -iae,/., memory, 
ten-eo, -ere, -ni, r.a. 2, 

I hold. 

Ltic-ius, -ii, m., liucius. 
Cass-ins, -ii, 7?i,, Cassius, 
uons-ul, ttlis, m,, a consul. 
oc*cid-o, -ere, 4, 'cls-iim, r.n. 
3, I kill. 

exercit-us, -us, to,, an army. 
pBll-o, -ere, pepul-i, puls-um, 
v.a. 3, 1 drive, I defeat, 
suh, prep,, %mih acc, and ahl,, 
under, close to. 

Jug-nm, -i, n,, a yoke, a ridge 
(of a mountain), 
con'ced-o, -ere, *ceE3-i, 'cess- 
um, v,a, 3, I grant, I allow. 
put- 0 , v.a. 1, I think, 
facult-ns, -atis,yi, opportunity, 
means. 

darctur, from do. 

In*inilc-U3, -a, -um, adj., un- 
friendly (amicus, a friend). 
temper- 0 , v.n, 1, I refrain, 
injur-ia, -iae, injustice, 
wrong. 

re*spond-eo, -ere, -i, "spons- 
iim, v.a, 2, 1 answer, 
do^liher-o, v.a. 1, I deliberate, 
I consider, 

Bum-o, -ere, sumps-i, sumpt-um, 
v.a. 3, I take, I choose, 
nondum, adv., not yet. 
con*ven-io, -ire, wen-i, -turn, 


d3 

v.n. 4, I come together, I 
agree, I meet. 

Id-us, -uura,/. pl.f the Ides. 
April-is, -is, to., -A pril. 
rc*vert-or, -i, ’vers-us, v.dcp. 
, 3, 1 return. 

XV. 

Inter-ea, adv., meanwhile. 
In’fiu-o, -ere, "flux-i, ’flux-um, 
v.n, 3^ I flow into, 
mur-us, -i, m., a wall, 
foss-a, -ae,/., a ditch. 
per*duc-o, -ere, ‘dux-i, ‘duct' 
-um, v.a. 3, I bring, I carry, 
j dednde, adv*, then, in the 
next place. 

prae*sid-ium, -ii, n., a guard, 
garrison (prae, sedeo). 
dis'pOE-o, -ere, ‘pos-ui, posit- 
-ura, v.a. 3, I place in differ- 
ent parts, I station, 
castell-um, -i, n., a small fort, 
a .stronghold. 

com*mun-io, -ire, -ivi, -itum, 
v.a. 4, I fortify strongly. 

Ita, adv., so, thus, 
fficilius, comp, adv.j see facile, 
tandem, adv., at last, at 
length. 

ven-io, -ire, ven-i, vent-um, 
v.n. 4, I come. 

neff-o, v.a. 1, 1 deny, I refuse, 

I say.. .not. 

os ‘tend-o, -ere, -i, ‘tent-um, 
v.«. 3, I show. 
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de'jlc.io, -ere, “Jec-i, 'ject-um, 
v,a. 3, I throw down, I de- 
ject. 

al-ius, -ia, -iud, ad/., other, 
another; alU, some,.. alii, 
others. 

nav is, -is,/., a ship. 

jung-o, -ere, juns-i, J,unct-um, 
v.a. 3, 1 join, 

rat-is, -is,/, a raft, a ship. 
com*plur-ea, -a, adj.^ many, 
nonmunquam, adu., sometimes. 
in.ter*dlu, adv., by day. 
saeplus, comp. adv . , see saepe. 
noctu, adv., by night. 

perTump-o, -ere, Tup-i, Tupt- 
ura, v.a. 3, I break through, 
hlc, adv., here, 

minim-us, -a, -um, supcrl, adj.j 
least, smallest. 

altitud-o, -Inis, height, 
depth. 

op-ns, -£ris, n., work, 
munit-io, -ionis, fortifying. 

con'curs-us, -us, m., a running 
together, massing. 

tel-um, -i, 71., weapon, shaft. 

re*pell-o, -ere, reppul-i, repuls- 
um, I drive back. 

conat-ris, -us, tti., an attempt. 
de‘Bist- 0 , -ere, ‘stit-i, 'stlt-um, 
V.71, 3, I leave off, I cease 
from, I desist. 


XVI. 

re*Ilnqu o, -ere, 'liqu-i, 'llct- 
um, v.a. 3, I leave. 

vi-a, -ae,/, a way, a road. 

primo, adv.j at first, 

nol-o, noll-e, nol-ui, v.77., I am 
unwilling. 

spont-e, all, spont-is. ge 7 i. {no 
other cases), ; su& sponte, 
of one’s own accord, 

deprecat-or, -oris, an inter- 
cessor, mediator, 

grat-ia, iae, favour, popu- 
larity; pi., thanks.' 

largit-io, -ionis, /, liberality, 
bribery. 

plurimum, adv., most. 

duc-o, -ere, dux-i, duct-urn, v.a. 
3, I lead ; in matrimonium 
ducere=to many. 

! ad*duct-us, see adduco. 

nov-us, -a, -um, adj., new. 

stud-eo, -ere, -ui, v.n. 2, I 
desire earnestly, 

quam, mlv,, than {icith comp.); 
as. ..as possible {with supcrl.). 

plurlm-iis, -a, -um, adj., most, 
very many. 

oh-ses, -sidis, m. and /., a hos- 
tage. 

ne, conj., lest, in order that 
not. 

trans’it-urus, sec traiiseo. 
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XVII. 

re*nuiiti-o, t%a. 1, 1 bring back 
word. 

vell-o, see volo. 

Santon-es, -nin, jn„ the San-. 

tones, a Celtic people. 
Tolosat-es, -ium, m,, Tolo- 
sates. 

ab’Eum, -esse, *fu-i, r.n., I am 
absent, I am distant. 

Intel ’Uff-o, -ere, -les-i, ’lect-um, 
v.a. 3, I perceive, I under- 
stand. 

pat-ens, -entis, adj , , open 
(pateo). 

frument-arius, -aria, -arium, 
adj,f of com, corn-growing, 
hab-eo, -ere, -ui, -Itum, r.a. 2, 
I have, I consider, 
perlcul-osus, -osa, -osum, adj,^ 
dangerous, 
fore, see sum, 

T=Tlt-us, -i, m., Titus. 
Xablen-us, rh ^•y I/abienus. 
prae‘fic-io, -ere, ‘fec-i, *fect*um, 
v.a, 3, 1 set over, 

Ital-ia, -iae,y;, Italy. 

Ibl, adv., there. 
con‘Scrib-0, -ere, *Ecrlps-i, 
•BCilpt-um, v.a, 3, I enrol, I 
levy. 

circum, prep* with acc., around, 
near. 

Aquile-ia, -iae, Aquileia, a 
town in N, Italy, 
hiem-o, v.«,, I winter. 


hibem-a, -omm, iu pL, winter- 
quarters. 

D*duc-o, -ere, ’dux-i, duct-um, 
v.a, 3, I lead out. 
qolnque, adj., five. 

Alp-es, -ium, the Alps, 
ire, sec eo. 

xvin. 

Ceutron-es, -um, m., the Ceu- 
trones. 

Graiocel-i, -orum, tu., the 
Graioceli, a Gallic tribe. 
Caturig'-es, -um, tw., the Cat- 
I uriges. 

I Buper-ior, -ins, comp, adj,^ 

I higher, better, former. 

I reppulit, see repello, 
j Ocel-um, -i, n., Ocelum, a 
town in N. Italy. 

I Vocont-ii, -iorum, wi., the 
Vocontii. 

sept-imus, -ima, -imum, adj.^ 
seventh. 

inde, adv., thence, then. 
Segpislav-i, -orum, tu., the 
Segusiavi, a Celtic tribe, 
•extra, prep, with acc., beyond, 
prlm-us, -a, -um, adj., first. 
Jam, adv., now, already, 
anguat-iae, -iarum, f. pl,^ 
narrowness, defiles (angus- 
tus). 

tra‘duc-o, -ere, *dux-i, •duct- 
um, v.a. 3, T lead across 
(trauB, duco). 
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popul-or, f, dcp, ] , I lay waste, 
I ravage. 

do'feii’do, -ere, -i, *fciis-\im 
r.a. 3, I keep off, I protect, 
I defend . 

XIX. 

bene, atfr., well, 
mer-eo, -ere, -ui, -itum, r.a, 2, 
I earn, I deserve, 
paene, adv., nearl}’’, almost. 
con*spcct-n3, -us, m.j sight 
(conspicio, I behold), 
vast- 0 , r.a. 1, I laj’’ waste, I 
ravage. 

deb-eo, v.a. 2, I owe, I ought. 
Uber-i, -orum, m, pl.^ children 
(liber, free). 

servit-us, -utis,/., slavery (ser- 
vus, a slave). 

ex*pu^-o, v.a. 1, I storm, I 
cany^ by storm, 
quldam, quaedam, quoddam, 
proii.f a certain one, a cer- 
tain. 

gen-s, -tis,/., a race, a nation, 
a people. 

nom-en, -Inis, 7i., a name. 
Ambair-i, -orum, m., the Am- 
barri, a Celtic people, 
bost-is, -is, 771., an enemy. 

Item, adv.j also, likewise, 
possess-io, -idnis, a posses- 
sion (possideo). 
fug-a, -ae,/., flight. 


{ ro'cip-io, -ere, *cep-i,‘ 'cept* 
um, r.a. 3, I receive, 
re’cipero se, to betake one's 
self. 

dOTHonatr-o, v.a, 1, I shov.’, T 
point out. 

nlMl, 71. inded.f nothing, 
praeter, prep, icith acc., be- 
yond, besides, except. 
BOl-um, -i, 71., soil, ground, 
ex’spect-o, v.a. 1, I await, I 
expect. 

dum, conj.t while, until. 
Santon-es, -um, tti., ^ the Sar.- 
tones, a Celtic people, 
fortim-a, -ae, fortune; pL, 
property. 

XX. 

Ar-ar, -Sris, tti., the SaCne. 
in*credi-biUs, -bile, ac^*., incred- 
ible. 

len-itas, -itatis, slowness, 
uter, utra, utrum (^e«., utrius, 
dat.j utri), pron.y which of 
the two. 

ocul-us, -i, 771., eye, eyesight. 
Judlc-o, v.a. 1, I judge, 
llnt-er, -ris,/., a boat, 
junct-us. jungo (XV.). 
ex’plorat'Or, -oris, tti., a scout, 
a spy. 

quart-us, -a, -um, adj. , a 
fourth, 

cltra, prep. gov. arc., on this 
side of. 
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vlgil.ja, -iae,/., a watch. 


castr*a, -onim, «* a camp, 
profect-us. See proficiscor 
(TJU.). 

im*pe(i-io, v.a, 4, I hinder, I 
prevent (in, pes), 
in‘opIn-ans, -antis, ac//., not 
expecting, unaware. 
ag*gred-ior,-i, ’gress-ns, v.dcn,^ 
I attack. 

con*cid-o, -ere, -i, •cis-um, v.a. 

3, I cut to pieces, 
mand-o, i^.a. 1, I entrust, I 
command. 

sHv-a, -ae,/., a wood, 
ab'd-o, -ere, *did-i, dit-um, 
v.a. 3, I hide. 

XXI. 

pag'-us, -i, m., a village, a can- 
ton. 

Tlgtmn-us, -a, -um, adj., 
Tigurine. 

Holvet-ia, -iae, /., Helvetia, 
now Switzerland, 
qnattuor, ad/., four 
L. = Lucius. 

Inter'fic-io, 'ere, *fec-i, ‘fect- 
nm, v.a. 3, I slay, I kill. 
ln*sig^-is, -e, adj.^ distin- 
guished, signal, 
calamlt-as, -atis,^,, a disaster. 
Iniml-erat. Sec infero (VII.). 
nunc, adv.f now. 
slve, conj.i whether; sive... 
sive, whether.. .on 
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cas-us, -us, m,, a chance (cado, 
I faU). 

de-US, -i, ni,, a god. 

Im 'mortal-is, -e, ad/., immor- 
-tal. 

poen-a, -ne, a punishment, 
a penalty. 

per’BOlv-o, -ere, -i, -aolut-um, 
v.a. 3, I pay. 

public-us, -a, -um, adj., public, 
nlcisc-or, -i, nlt-us sum, v.dcp. 

3, I avenge, I punish, 

Pls-o, -onis, 772., Pxso. 
av-us, -i, 772., a grandfather. 
EOc-er, -Sri, 772., a father-in-law. 
cad-o, -ere, cecid-i, cas-um, 
v.n. 3, 1 fall. 

I mod-us, -i, 772., a limit, a 
manner. 

con*sequ-or, -i, 'secut-us, v.dcp., 

I pursue. 

xxn. 

repent-inns, -ina, -Inum, ad/., 
sudden (repente, suddenly), 
com'mov-eo, -ere, ‘mov-i, unot- 
um, v.a, 2, I disturb. 

‘■vigintl, adj., twenty, 
aegerrime, superl. adv.^ with 
very great difficulty (aeore, 
with difficulty). 
con*fic-io, -ere, ’fec-i, 'fect-um, 
v.a. 3, I accomplish. 

Divic-o, -onis, 772 . , Divico. 
Cassl-anuB, -ana, -anum, adj.^ 
Cassian. 
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dux, duc-iB, m,t a leader, a 
general. 

ap-o, -ere, eg-i, act-iim, u.a. 3, 
I do, I act, I treat, 
noa, pi, of ego, pers, pron,^ I. 
IblmuB, /rom eo (XIII.), 
uW, a5v., where. 

Bln, conj,, but if, if ho^V'Cvcr. 
per*Bequ-or, -i, 'Becut-ua sum, 
v.dcp.^ I follow up, I pursue, 
per'sever-o, v.a. 1, I persist, 
ob'livlsc-or, -i, obllt-ua sum, 
V. dep,i I forget. 
prla*tlnus, -tTna, tinum, adj,i 
former, ancient, 
vinc-o, -ere, vlc-i, vlct-um, 
v.a, S, I conquer, 
desplc-io, -ere, ’spex-i, *Bpect- 
um, V. a. 3, I look down 
upon, I disdain, 
magia, ad r., more, rather. 
dol-u3, -i, 771., guile, deceit, 
aut, conff or. 

insidl-ae, -arum, /. p?., am- 
bush, treachery, 
nlt-or, -i, nlB-us sum, v.dep. 3, 
I rely upon, I strive. 

BOl*eo, -ere, -Itus sum, v.n. 2, 
I am wont, lam accustomed. 

xxni. 

rec-ens, entis, adj.f fresh, re- 
cent. 

do‘pon- 0 , -ere, *pos-ui, posit- 
um, v.a.t I lay down, I lay 
aside, 


ego, pers. pron., I. 

Invit'Us, -a, -nm, adj., uuv;ill- 
big. 

tempt-o, v.a, and ji. 1, I at- 
tempt, I try. 

vex-o, r.a, 1, I harass, I ravage, 
cum (also written quum), cmy., 
when, since, although, 
tamen, adv., yet, nevertheless, 
dare, from do. 
vult-is,/rom volo. 

BatlE'fac-io, -ere, ‘fcc-i, 'fact- 
um, v.a, 3, I satisfy, I 
apologise. 

tu, pers. pro7i., thou j pi. vos, 
you. 

turn, adv.j then. 

Inquam, v.dcf, 1 say. 
major-es, -um., tu., ancestors. 
ln*Btitu-o, -ere, -ui, -atum, v.a, 
3, 1 instruct, I draw up. 
ac'cip-io, -ere, "cep-i, cept-um, 
v.a. 3, I receive (ad capio). 
con'suesc-o, -ere, ’suev-i, 'suet- 
um, v.n, 3, I accustom my- 
self ; perft lam accustomed, 
test-is, -is, C0777., a witness, 
respons-um, -i, an answer 
(respondeo). 
dat-us. See do. 
dls'ced-o, -ere, 'cess-i, *ccss- 
um, v.n, 3, I depart. 
poat-6ru8, -6ra, -2rum, adj.^ 
subsequent, next, 
mov-eo, -ere, mov-i, mot*ura, 
v.a. 2, 1 move. 
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equitat-iis, -us, m.^ cavalry 
(eques, a horseman). 
prae*mltt-o, -ere, mls-i, •miss- 
um, r.n. 3, I send forward, 
cupidius, camp, ady., too eagerly 
(cupide). 

nov-issimus, -issima, -issimum, 
superl. a dj. See novus 
(XVL). 

ag-men, -minis, n., an army in 
column ; novlBBlmum ag- 
men, the rear. 

in’sequ-or, -i, ’Becut-us sum, 
v.dep.f 1 follow up. 
ali-enus, -ena, enum, adj.y be- 
longing to another, here dis- 
advantageous. 

committ-o, -ere, mls-i, mlss- 
um, v.a. Sr I bring together, 
here, I Join. 

pauc-us, -a, -um, adj., small ; 
pL, few. 

XXIV. 

Bub'lat-i sunt. See tollo 
(XL). ^ 

audacius, comp, adv., more 
boldly (audacter, boldly). 
EUb’Bist-o, -ere, 'stlt-i, v.n. 3, . 

I make a stand, 
lacess-o, -ere, -ivi, -Itum, v.a. 

3, 1 harass, I attack, 
coep-io, -isse, -i, -turn, def. v.a. 

and n. 3, I begin, 
viz, adv.j scarcely, with diffi- 
culty. 

rapin-a, -ae,/., rapine, plunder. 


pabulat-io, -ionis,/., foraging, 
populat-io, -iouis,/., ravaging, 
circlter, adv., about, 
quin-decim, adj., fifteen, 
amplius, adv., more (amplius). 
quin-i, -ae, -a, dislrib. adj., 
five each. 

sen-i, -ae, -a, distrib. adj., six 
each. 

inter’Bum, 'esse, ’fu-i, v.n., J 
am between. 

XXV. 

interim, adv., meanwhile, 
cotldle, adv., daily, 
publlce, adv., publicly. 
poUic-eor, -eri, -Itus sum, v. 

dep., I promise, 
fiaglt-o, v.a. 1, I demand, I 
keep asking. 

propter, prep. pov. acc., on 
account of, close to. 
matur-us, -a, -um, adj., ripe, 
pabul-um, -i, n., fodder. 
BUb*veli-o, -ere, ‘vex-i, ’vect- 
um, v.a. 3, I carry up 
(stream). 

a*vert-o, -ere, -i, 'vers-ura, v.a. 

3, I turn aside, I avert. 
con*fer-o, -re, ‘tul-i, col*lat-um, 
v.a. irreg., I bring together, 
com'port-o, v.a. 1, I carry to- 
gether, I collect, 
ad ‘sum, ’esse, *fu-i, v.n. irreg., 
I am near, I am at hand. 
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XXVI. 

dlutlUD, comp, adv.f too lon^; 
(diu, long). 

-are, v.n.. I am 

near, I press fonvard. 

mct-ior, -iri, mens-us sum, 
v.ihp., I measure out. 

oport-et, -ere, -nit, 'v.imperf, 
2, it behoves. 

oportet me, it behoves me=I 
ought. 

con*voc-o, v.a. 1, I call to- 
gether, I summon. 

lilsc-ns, -i, 771., Liscus. 

Bumm-us, -a, -um, snperJ. adj.j 
highest, chief, greatest. 

prae'sum, ‘esse, •fu-i, r.Ti. 
in'Cff.i I before, I am in 
command of. 

gravlter, adv.^ heavily, vehe- 
mently. 

ac*cUB-o, v.a. 1, I accuse, I 
bring to trial (ad, causa). 

quod, conj.y because, whereas. 

tarn, adv.f so. 

neecssari-us, -a, -um, cidj . , 
necessary, urgent. 

proplnqu-us, -a, -um, adj., 
near. 

BUb*lev-o, v.a. 1, I raise up, I 
aid, 

gravius, comp. adv. of graviter 
(see above). 

quer-or, -i, quest-us, sum, 
v.dcp. 3, I complain. 


proc-cs, -nm, /. pl.t prayer?, 
petitions. 

dO‘Btltu-0, -ero, -i, -tujn, v.a. 

3, I forsake, I abandon, 
domum, adv.t at length, 
orat-io, -ionis,/., a Bpeecb. 
plcb- 3 , -is, ft the common 
people. 

val-co, v.r.. 2, I am strong, I 
prevail, 

privatlm, adv.j privately, 
plus, comp. adr. and adj., 
more ; pi. adj., several, very 
many, 

XXVII. 

sedltl-osus, -osa, -osum, adj.^ 
seditious. 

Im’prob-us, -a, -um, adj.t 
wicked, bad. 

dO’terr-eo, v.a. 2, I frighten 
off. 

Batlus, comp, adv., better 
(satis), 

per'fer-o, -re. ’tul-i, ‘lat-um, 
v.a.irreg., I cany through, I 
submit to, 

dublt-o, v.a. 1, 1 doubt, 
quin, conj., that not, but that, 
super-o, v.a. and 7i. 1, I over- 
come, I prewiil. 
lihert-as, -atis,/., liberty, 
erept-urus, see eripio (X.). 
co'erc-eo, 7?.a. 2, I restrain 
(con, arcco). 
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qnont-itS| •&, «imi> 
great. 

iluam'diat adi\t how long, 
tac-eo, S, 1 am silent. 

xxvni. 

.de*Bign-o, f.a. 1 point nt, 1 
denote. 

plnr-se, tte plus (XXVL). 
praesen-s, -tis, ck{;.» present 
(ptaesiun). 

jaet-Oy 0 . 0 . 1, I cast abont, I 
discuss. 

celexlter,adv,, swiftly, speedily 
(celcr). 

dlmitt^o, -ere, ^s-i, mlss- 
um, r.o. 3, 1 dismiss. 
T8*tin-co, -ere, -ni, ‘tent-urn, 
v.o. I restrain, I detain. 
quaer-D, -ere, quaeslv-i, q:aae- 1 
sXt-nm, v.o. 3, 1 seek, 
sd-us, -a, -nm (pen., sol-ins; 

ddf., BOl-i), alone, only, 
llbezlus, comp, ado., more 
freely (liben). 
seccSto, ado., secretly, 
reiier-io, -ire, ra!p*per4, re* 
pmt-um, 0 . 0 . 4, X find, Z 
discover. 

ver-ns, -a, -nm, true, 
and-io, 0 . 0 . 4, 1 hear, 
andac-ia, -iae^^, boldnesa 
Uberal-itas, -itatis, gener- 
osity (liberalis). 
novae res, a revolution (XVI. 
and II.). 


cupid-na, -a, -nm, adj.f oagex 
for, desirous of. 
portor-ium, -ii, n.. customs, 
toll (portus, a harbour), 
vectlg-al, -Slis, a tax (veho). 
paxr-ns, .-a, -nm, ae{/., small, 

^ low. 

pret-inm, -ii, n., a price, 
xed'lm-o, -ere, *em-i, *empt- 
nm, v.o. 3, 1 bay. 

Ue-et, -ere, -ni, v.tmpers. 2, it 
is bwhi], it is allowed, 
nem-o, -inem, comm., no one. 
contra, prep. iritA acc., against, 
llo-eor, -Sri, -Itna^ t^dep., 1 
bid. 

and-eo, ans-ns snm, tvn. semi- 
dcp. S, I dare. 

XXIX. 

fbmUifir-is, -e, od^., bdongiim 
to a or household, 

zes liunUlazi8=properiy. 
aug-eo, -ere, aux-i, anct-um, 
v.a. 2, 1 augment, X increase, 
laxg-ior, v.dep. 4, I spend 
money, I bribe. 

Bumpt-ns, -ns, m., expense, 
co^ 

semper, adt*., always, 
al-o, -ere, -ni, -tom (-Itum), v.a. 

3, 1 feed, I keep up. 
largiter, odo., largely, exten- 
sively. 


potent-ia, -ine, /., power (po- 
DW/^I 49ftR9 

illillD 
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matter, *ris,y*,, a mother. 
BIturTg*09, -uin, in.^ tlic 
iJiturigcs. 

1111c, adr.j there, 
nohll-isaimus, -issima, -issi* 
mum, supevL adj. See no* 
bill's (V.). 
ac, conj., and, 

potont-issimus, -issiina, issi- 
mnm, siiptrL adj. Sec po- 
tens (X.). 

col*loc-o, r.rt. 1, 1 put together, 
I give in marriage, 
ux-or, -oris,/., a v-ifo. 

Bor-or, -Gris,/., a sister, 
propinqn-a, -ac, a (female) 
relation, 

dcdcrat, /rom do. 
fav*eo, -ere, fav-i, faut-um, 
v.Tu 2, t«V/i dat., I favour, I 
am favourable. 

afflnlt-as, -atis,/., kinship, re- 
lationship, 
od-i, -isse, wdef, 
pres, ^ipni/fca^fon), I hate, 
domluu-o, -ere, -i, -turn, vm. 3, 

I make less. | 

antlqu-u8, -a, -um, adj.^ an- > 
cient, 

hon-or, -oris, m., esteem. 
re'Btitu-o, -ere, -i, -turn, v.a. 
3, 1 restore, I replace. 

XXX. 

quls, qua, quid, indef, proiu, 
any, anyone, anything. 


ac*cid-o, -ere, -i, 'can-um, ?.n. 

3, I happen, 
modo, adv,j only, 
do*8pcr-o, r,7i. 1, I despair, 
ante, prep, gov. nee,, before, 
cqu-es, -Iti.s, m., a horseman ; 
7 ??., cavalry. 

advers-u8, -a, -um, adj,j iin* 
successful. 

nuxU-ium, -ii, help, aid. 
por‘terr-co, v,a, 2, I terrify. 
co*gnoBc-o, -ere, *gnoT-i, 'gnit- 
um, r.n, 3, I discover, I 
learn. 

cort-issimuB, -issima, -issinnim, 
sxipcrl, adj, , most certain 
(certus), 

BUSplc-io, -ionis, f,, enspiciou ; 

pl.y grounds of suspicion, 
ac'ced-o, -ere, ceasd, 'cess-nm, 
v.n, 3, 1 go to, I am added, 
dand-cs, do. 
cur-o, v.a. 1., I take care of, 

! I Bce (that a thing is done), 
j Juss-erat, from jubeo, 
quare, adi\, urherefore. 
anlm'ad’vert-o, -ere, -i, *ver3- 
um, t’.n. 3, 1 perceive ; anim- 
advertere in, I rebuke 
(animus, ad, verto). 

XXXI, 

re'pugn-o, r.7i. 1, I resist, I 
refuse. 

stud-ium, -ii, n., zeal, desire, 
regard. 



VOGABVLAEY, 


53 


e'greg-ius, -la, -ium, adj,, 
eminent, great (e, grex, a 
herd). 

justit-ia, -iae,/., justice, 
temperant-ia, -iae, moder- 
ation. 

cognov-erat, from cognosco 
(XXX.). 

Yer-eor, -eri, Itns sum, v.dep,^ 
I fear. 

EuppUc-ium, “ii, n., punish- 
mcnt. 

' of-fend-o, -ere, -i, *feiis-um, 
v.ct. 3, 1 offend, I liurt. 
voc-o, v.fi. 1, 1 call, I summon, 
cotidi-anus, -ana, -anum, adj., 
daily. 

Interpr-es, fitis, com,, an inter- 
preter. 

.re*m6v-eo, -ere, mov-i, *mot- 
um, v.a. 2, I remove, I send 
away. 

C=Gai-us, -i, m., Gaius. 
Valer-ius, -ii, m., Valerius. 
Prodll-us, -i, in., Procillus. 
coi‘loq,u-or, -i, locut-us sum, 
v.dep., I talk with, I confer 
with. 

simul, adv., at the same time. 
doc*eo, I’.n. 2, I teach, I in- 
form. 

concil-ium, -ii, n., an assembly, 
a council. 

separatim, adv., separately, 
quisque, quaeque, quicque 
(quodque), mde/.joron., each. 


pH-o, -ere, -ivi, -Itum, v.a. 3, 
I seek, IjUsk for. 
hort-or, v.dep. 1, I advise, I 
urge. 

oETens-io, -ionis, offence. 
, Sine offensione animi, with- 
out hurting the feelings, 
cognit-us. 5eccognosco(XXX.). 

XXXII. 

lacram^a,/,, a tear, 
oh'secr-o, v.a. 1, I beseech, 
sc-io, v.a. 4, I know, 
quisquam, qulcquam, indef. 
2^071., anyone (at all), nec 
quisquam, and no one. 
minimum, adv,, least, very 
little. 

adolescent-ia, /. , youth, 
cresc-o, -ere, crev-i, cret-um, 
v.n. 3, I increase, 
op-es, -urn, pi, wealth, in- 
fluence. 

min-uo, -uere, -ui, -titum, u.a.S, 
I lessen, I diminish (minor), 
pemlc-ies, -ici,/., destruction, 
am-or, -oris, m., love, 
.frater-nus, -na, -num, adj., 
brotherly (frater). 
existlmat-io, -ionis, f., judg- 
ment, reputation, 
vulg-us, -X, n., the common 
people. 

fi-o, -eri, fact -us sum, v. quasi ‘ 
pa^s., I am made, I happen, 
quam-ob-rem, adv., wherefore. 
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xxxni. 

vetb-um, fi., a word. 
fl*eo, -cro, -Gvi, -utnin, v.a. 2f 
I weep. 

dextr-a, -aG,yi, the right hand, 
prrad-o, contrattedfrom 
prehend-o, -cro, -i, probens- 
urn, t*.a. 3, 1 gmsp, I take. 
co&’BOl-or, v,dcp. 2, 1 comfort, 
tog-o, v.a. 1, 1 ask. 
or-o, VM, 1, 1 beg, I pra}-. 
tant- 118 , -n, -um, adj,^ bo great, 
BO much, 

nestim-o, v.o. 1, 1 value, 
xeaiinldlo-a, rel’pnbllo-ae, 
the state, the oommonwciilth, 
cond5n-o^ r.a. 1, X forgive, 
ad']ilb-co, v,a. 2, 1 summon to. 
ro*prehend-o {see above pre- 
hendo), v.a. 3, 1 blame, 
pro’pott-o^ -ere, *p 08 -ni, * posit* 
nm, v.a. 3, 1 put forward, 1 
show, 

mon-co, v.a. 2, I wan, I ad- 
vise. 

Tit-0, v.a, 1, 1 ovoid. 
praeter-Itus, -ita, -itum, ac(f., 
past. 

cust-os, -Gdis, m.yi, a guard, a 
keeper. 

pen-o, -ere, pos-ui, poa-xtum, 
v.n. 3, 1 place, I pitch (a 
camp). 

logu-or, -i, loout-UB sum, v»dep. 
3, 1 speak, I tall:. 


XXXIV. 

con'idd-o, -ere, 'Bcd-i, 'cocs-iim, 
v.». 3, 1 take up a station, I 
settle. 

octo, aeff., eight, 
qunl-is, -c, adj.f such as; of 
what kind. 

a'seens-uB, -ds, tn., an ascent 
(ascendo). 

dren-ituB, -xtfls, m., going 
round (circura, co). 
remuntl-o, v.a. 1, 1 bring back 
word, 

Tlt-us, -i, m., Titus. 

^bl6n-us, -i, m., 'liahienns. 
pxuet-or, -uris, m., o praetor 
(a Roman magistrato). 
n-seend-o, -ore, -x, *floenn-um, 
v.n. 3, 1 mount, I climb (ad. 
scaudo). 

quo, adv,, whitber, where. 
1-cnint Su CO (XUL). 
FuU-ins, -ii, m,, Publins. 
Consld-ins, -ii, m., Considius. 
miUtltr-is, -o, militniy, 
rcsmxUtarl^ miutety tactxca. 
pexSt-us, -a, -nm, adj,f skilled 
in. 

Bull-a, -ao, m., Sulla. 
pOBtea, adv., afterwards, oftex 
IStlBTc-us, -i, fn., Marcus. 
CrasB-us, -i, m., Ciasans. 

xxxy. 

lux^ Ine-is, /I, light ; prima 
luce, at dawn* 
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longius, comp, adv.y longer, 
farther. 

qulngent-i, -ae, -a, adj,, 'five 
hundred. 

captiv-us, -i, 7n., a prisoner, 
coin*per-io, -ire, -i, -turn, v.a.* 
4, I ascertain, 

admiss-us, -a, -urn, part,, al* 
lowed. 

eqii-us, -i, m., a horse ; equo 
admisso, at full gallop, 
ac'curr-o, -ere, -i, ‘curs-um, 
v,n, 3, I nin to. 

Gallic-us, -a, -urn, adj., of the 
Gauls. 

in*sign-c, -b, n., an ensign. 
coU-is, -is, m., a hill, 
suh’duc-o, -ere, *dux-i, ’duct- 
urn, r.a. 3, I draw up, 1 
draw off. 

aci-es, -ei,/., battle array, line 
of battle. 

ln’Btru*o, -ere, ’strux-i, -struct- 
um, r.n. 3, I draw up, T 
arrange, . 

piae’clp-io, -ere, 'cep-i, *cept- 
um, v.a, 3, I order, I in- 
struct (prac, capio). 

commltt-o, -ere, *mls-i, ’miss-' 
um, v,a. 3, I bring together; 
committere proelium, to 
join battle. 

nisi, conj., if not, unless, 
prope, ^rc^. icith acc., near, 
vis -us. See video (VIL ). 
Im’pet-us, -us, ni., an attack. 


expect-o, t'.n. 1, I await, I ex- 
pect. 

abs’tln-eo, -ere, *tin-ui, ’tent- 
urn, r.7i. 2, I refrain, I ab 
' stain. 


XXXVI. 

denique, adv., at length, at 
last. 

tlm-or, -aris, m., fear, 
vls-us, -a, -um, part, of video; 

pro viso, as if seen. 

EOlit-us, -a, -um, adj., accus- 
tomed (soleo, XXII. ). 
inter ’vall-um, -i, n., interval, 
postridie, adv. , the next day ; 
postridie ejus die, the next 
day. 

bldu-um, -i, n . , a space of two 
days. 

super-sum, -esse, -fu-i, v.n.,1 
remain, I am left, 

Bibract-e, -is, n., Bibracte. 
copies -is simus, -issima, -is- 
simum, sxipcrl. adj., richest, 
duodevlglntl, adj., eighteen. 
pro*splc-io, -ere, 'spex-i, ’spect- 
um, v.a. 3, I look out, 1 
take timely measures, 
fugitiv-us, -i, 771 ., a runaway, 
a fugitive. 

Aemll-ius, -ii, m., Aemilius. 
decuri-o, -bnis, tti., an officer 
of a decuria, i. e . , of ten 
horse (decern). 
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XXXVJI. 

piidlo, adv,, tbo dny before, 

Inter-dttd'O, *010, *01118-1, -dns- 
um, v.a. S, I cot off. 

eon'nd-o, -ere, fls-us 8nm, r.», 
umhdtp. 3, 1 trust. 

commnt-o^ v*a. 1, 1 niter, I 
change. 

conTcrt-o, -cro^ -i, *verB-iiin, 
r.fl. 3, 1 turn, I change, 

adTort-o, -ere, - 1 , nrers-nm, 
r.a. 3, X turn towards ; 
animom advertcre, to ob- 
serve; 

sns'tln-co, -ere, -ui, 'tent-um, 
v.o. 2, 1 bear, I trithstand, I 
restrain (snb, teneo), 

med-ins, -in, -inm, mlL, 
middle, medius collis, the 
middle of the liilL 

trl'pl-tsXy -Ids, ndj.t threc- 
fmd. 

Teter^anuB, -ana, -annm, adj.g 
veteran, experienced. 

dter-ior, -ius, amp. adj.g 
nearer, hither, t.e;, nearer 
to Rome. 

pioxiinD, adv.f nearest^ next. 

com*pl-co, -ere, -Ovi, -Gtnm, 
VM. 2, I fill completely, X 
cover. 

saxdhi-n, -ao,/., a bundle ; pt., 
soldier's bag^ge. 

eon'st-o, -are, *stlt-i, ‘stat-nm, 
1M1. 1 , 1 stop, I hut. 

mnn-io, e.o. 4, 1 fortify. 


xxxvin. 

ImTedlmont-iiiD, -i, n., a hind- 
rance ; pig baggago (In, pcs), 
eontnl-omnt. See conforo 
iXXVO. 

co&'fert-issimuB, -isidma, is- 
Bbnnm, euperh very 

crowded (con, fardo). 
re:]ie-io, -ore, :]ec-!, Ject-nm, 
r.a. 3, 1 throw bach, 
phal-anx, -angis,^, a phalanx 
8ue‘fsed-o, -ere, *oes6-i, 'cess- 
um, v.a. 3, X succeed, X come 
next. 

aeqn-o, v.a. J, X make cqnal, 
1 equalize. 

cobort-or, v.d€p. 1, J exhort, 1 
encourage. 

pU-nm, -i, n., a spear. 
per:&lxig-o, -cie, *i:rSg-i, :fract 
nm, v,a. 8, 1 break through. • 
dXs^lle-io, -ore, 'Ject-nm, 
r.a. 3, 1 scatter, I rout, 
glad-ins, -ii, m., a sword. 
de*Btxing-o, -ere, 'strlnz-i, 
*fitxlot-nm, t*.a. 3, I nn- 
shcath, I draw (a sword). 
Bcnt-nm, -i, n., a shield. 
let- 118 , -Us, m., a blow, a stroke, 
trans'flg-o, -ore, rfix-i, -flx-um, 
v.ft. 3, 1 pierce. 
edUUr-o, v.a, 1, I fasten to- 
gether. 

ftir-nm, -i, n., iron, an inm 
point. 

Indeot-o, -ere, 'flex-i, flez-um, 
v.a. 3, X bend. 
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c*vell-o, -ere, -i, *viilS'Um, v.a, 
V?, I pull out. 

Blnistr-a, -ae,/,, the left hand 
(sinister). 

commode, nefr., conveniently,' < 
pugn-o, r.a. 1, I fight, 
diu, adv.j for a long time, 
hrach-ium, -ii, n,, an arm. 
prae*opt-o, i\a. 1, I prefer, 
man-ns, a hand. 

emltt'O, -ere, ’mis-i, Tnlss-um, 
v.a, 3, I send out, I cast 
away, 

nud-us, -a, -um, adj., naked, 
unprotected. 

corp-us, -6ris, n., a body. 

xxxrx. 

vuln-us, -firis, n., a wound, 
de*fe3s-us, -a, -um, adj., worn j 
out, 

pes, ped-is, m.j a foot. 
re*fer-o, -re, reti;ul-i, re 'lat- 
um, v.a. trreg.y I bring back; 
pedem referre, to retreat, 
sub'sum, ’esse, *fu-i, v.n. irreg., 

I am near. 

eo, adi’., thither, there, 
mllle, adj.y a thousand, 
capt-us. See capio (III.). 
claud*o, -ere, claus-i, claus'um, 
v.a, 3, 1 shut; claudo agmen, 

I bring up the rear, 
apert-us, -a -iim, adj,, exposed 
(aperio). 


I tircum‘ven-io, -ire, ‘ven-i, 
I went-um, v.n. 4, I come 
' round, I enclose. 
cdn*Bplc-or, -ari, -atus, v.dep. 
1,1 see. 

rursus, adv., again. 
red*lntegr-o, v.a. 1, I renew, 
slgn-um, -i, n,, an ensign. 

bipartite, adv., in two divi- 
sions, 

vict-us. See vinco {XXII. ). 
sum'mov-eo, -ere, -mov-i, ‘mot- 
nm, v.a. 3, I drive off from, 
re*BiBt-o, -ere, •stit-um, 

v.n. 3, 1 resist. 

anceps, ancTp-ltis, adj,, double 
(see note) (ambi, caput), 
acriter, adv., sharply, fiercely. 


! XL. 

! lior-a, -ae,y., an hour, 
vesp-er, -gris (and -6ri), m., 
evening. 

nos, noct-is,/*, night, 
propterea, adv., on that ac- 
count, therefore, 
vall-um, -i, n., a palisade, a 
rampart. 

ob‘Jic-io, -ere, *jec-i, -Ject-ura, 
v.a. 3, I throw in the way, 1 
expose (ob, jacio). 
con*jic-io (^ee above), v.a. 3, I 
burl. 

rot*a, -ae,/., a wheel, 
matar-a, -ae,/, a pike. 
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trS^l-n, -ac, /., a 9pcar, a 
Inncc. 

BUb'Jio-io (<re rtftorf), v.<i. I 
tliro^r upi I bring under, 
vnlrw-o, t'.a. 1, 1 wonnd. 

XLL . 
txlglnta, adj,, thirty, 
nnll-us, -D, •nm, adj,^ no, none. 
Intorinltt-o [s^c mitto, XIV.), 
v.a. 3, 1 jrat between, I dis- 
continue ; r.n., I interrone. 
Xingon-ce, -nm, m., tlio Lin- 
goucs. 

BopnltHr-a, -ao,/I, burial. 
oeds^uB, from occido. 
trl'dn-um, * 1 , n., space of three 
days. 

mor«er, v.dep, 1, 1 delay. 

Utter-a, -ao,/., a letter (of the 
alphabet); a letter (an 
o^stlo). 

nunVins, -ii, m., a messenger. 
noTo, coip., nor, and not. 
l&T-o, -arc, Jnt-um, r.a., 
1 help, 

ln*opl-a, -ac,/,, wont. ' 

dodit-io, -{un!8,y:, Burrondcr. i 
pro‘Jle-!o, -ere, 'Jec-i, 'Ject-um, 
r.n. 3, 1 cast forth, I fling, 
BuppUclter, ndr., in a suppliant 
manner. 

par*co, v.fi. 2, 1 obey. 

Xtill. 

pOBt'qnom, conj,, after that. 


I conr-UB, •!, m., a slave. 

I per'fiig^io, -ere, 'fag-l, ‘lugit- 
um, v.n. 3, 1 flee, 1 desert. 

' poBC-o, -ore, popose-l, v.n. 3, 
I I demand 

con' 4 uXr-o, -ere, *qnl8lv-i, 
*q^It-un], v.n. 3, I search 
out, I fleck after, 
flex, ncf;., six. 

VetUgon-us, -i,m.,ybrbigcnnB, 
one of the Helvetian canton?. 
BOl-nfl, -ntis,/., safety, pre^erv. 
ation. 

deditlel-ns, -a, -umi ncf/., one 
who has surrendered. 
occiflt'O, o.n. 1, 1 Mdc. 

!gn6r-o, r.n. 1, 1 am ignorant, 
I am unacquainted r.'Uh. 
e'grSd-ior, 4, 'gross -ns, 

3, 1 come out, 1 leave. 
ro*8eii!e-o, -ore, tflclv-j, *fldt- 
nm, V.O. 3, 1 ascertain. 
ro*dnc-o, -ere, *dnz-l, 'duet-nxn, 
v,a, 3, 1 bring hack, 
pnrg-o, r.n. 1, I clear (of 
hhinic). 

perfQg**n, ne, m., a deserter, 
tnd-o, -erc^ tradld-i, tradit- 
um, v.a. 3, 1 deliver up. 

XLHI. 

unde, ado., whence, from 
which. 

firng-cs, -nm,/.pf., fmits. 
amitt-o, -ere, mls-i, 'xnisa-nm, 
v.n, 3, I lose. 
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fam-cS; -is, /. , hunger, 

toler-o, f.a. 1, I bear, I en- 
dure. 

masime, adv., very greatly. ^ 

rat-io, -ionis, calculation, 
reason, method. 

vac- 0 , r.n. 1, I am empty, I am 
imoccupicd. 

bonit-as, -atis,/., goodness. 

condlc-io, -iOnis,/., state. 

XLIV. 

tabul-a, -ae,/., a tablet, 

nominatlm, by name. 

repert-us.‘ See reperio 

(XXVIII.). 

Graec-us, -a, -um, ad;., Greek. 

confect-us. iS'€CConficio(XXII.). 


i quot, adj.t as many as, ho 
' many ? 

.fer-o, -re, tul-i, lat-am, v.a 
iVrep., I bear, I carry, 
puer, -i, 771. , a boy. 

Ben-ex, -is, ?«., an old man. 
muU-er, -eria, a woman, 
cap-ut, -Itis, 71., a head, a per- 
son. 

sexa^ta, adJ.j sixty, 
quattuor-declm, adj., fourteen, 
nonaglnta, ad;., ninety, 
treceut-i, -ae, -a, adj*t three 
hundred. 

red'eo, -ire, Iv-i, or ‘I-i, it*um, 
17.71, irreg.y I go back, I re- 
turn. 

cens-us, -us, wi,, an enumera- 
tion. 

decern, «dj., ten. 



EXERCISES. 


I. 

\7rite down the gen. sing, and dat. plur. of:— 

1. Tina pars. 

2. altera lex. 

3. hoc finmen, 

4. Gallia omnis. 

Translate into Latin ; — 

5. Of three parts. 

6. By the river Garonne. 

7. To all the laws. 

8. All these Gauls. 


IL 

1. The ver}’^ brave Belgae. 

2. The Belgae are brave. 

3. The Germans will wage -war. 

4. 0 Germans, wage war. 

5. 0 very brave trader. 

6. Wc dwell across the Ehine. 

7. AVe were waging war. 

fiO 
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in. 

1. The Helvetii are bravSsi. 

2. The remaining Gauls are not brave. 

3. The battles are daily. 

4. 0 Gaul, you surpass the German in valour. 

5. The river Rhine takes its rise among (in with abl.) 

the Helvetii. 

6. 0 German, you dwell across the river Rhine. 

rv. 

1. From the lower parts of the river Garonne. 

2. Into the farthest parts of Aquitania 

3. The sun is rising, 

4:. 0 sun, rise. 

5. Gaul borders on the ocean. 

6. Gaul is bounded by the ocean. 

Y. 

1. O Orgetorix, you'^re very rich. 

2. 0 brave Gauls, depart. 

3. I shall persuade the Helvetii. 

4. AYe will make a conspiracy. 

5. The Germans desire all Gaul. 

6. Orgetorix, persuade the Belgae. 
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VI. 

Interrogutlve Pronouns nncl Adverbs : — Quls ? Avh o ? Qua n do? 
whei? tTbl? -svhcre? Cur? ^vhy? Undo ? 'vvhcnce ? Quo? 
whither? Quomodo 7.1iow ? 

1 . Who is the richest of the Gauls ? 

2. When will 3 '’ou persuade the Helvetii 1 

3. Where are the Pyrenean mountains ? 

4. VTjen will the sun rise 1 

5. Wliere are the Sequana, the Rhone, the river 

Garonne ? In Gaul. 

G. The river divides the Gauls from the Germans. 

VI L 

The particles ntim, -ne, and nonno are used in Latin also to 
introduce questions. Kum expects the answer ‘no,* nonne 
‘yes/ and -ne (attached to the first word) ashs simply for 
information. 

1. Are not the Helvetii very brave 7 [Ves,] 

2. Are the Gauls warlike? [No.] 

3. Will the Helvetii wage war 7 

4. The nature of the Belgae is warlike. 

5. Had not the Gauls wandered 7 

6. Whence have you wandered 7 

VIII. 

1 . Is not the authority of the state ver}^ great ? 

2. Why did not the Helvetii buy com 7 
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3. 0 Gauls, obtain corn] 

4. Will the Helvetii malce peace ^vith their neigh- 

bours 1 

5. Wliy have you not procured corn ] 

6. How vnW the Gauls obtain baggage^animals ? 

7. Ubi est copia frumenti ] 

8. Honne Galli pacem fecerunt ? 

9. Estne Orgetorix homo bellicosus ] 

10. Hum duo anni satis sunt ] 


IX. 

Titod *T7hen* is expressed by the ablative case, time ‘how 
long** by the -accusative. 

1. We shall set out in the third year. 

2. Casticus was a friend of the Homans for many 

years. 

3. I dwelt across the Ehine two years. 

4. Ho calls me a friend. 

5. Have you many friends 1 

6. Where does your friend dwell ? 

7. When have you decided t'o set out ] 

X. 

1. Appoint a day for (say, of) the trial. 

2. Publish that thing to the Helvetii, 

3. Was Orgetorix condemned ? [H<5.] 

4. The Helvetii threaten him with death (say, death 

io him). 
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5. We ^vill escape out of chains. 

6. That thing will have been disclosed to the senate. 

7. Dabitisne hdem ? 

8. Sperat se venire posse. 

9. Causa principis dicotur, 

1 0. Cogit me dicere. 


XL 

The ohject-Bcnteiice after any verb expressing * speech,’ or 
any operation of the senses, is to be translated by the acenss.' 
tive with the infinitive, c.p., Caesar dicit militem esse fortem. 

1. He says (that) he will make peace with the Gauls. 

2. He says (that) the Gauls have made peace. 

3. We think (that) peace will be made. 

4. Has Caesar said (that) he is your friend 1 P^o.] 

5. Do you think (that) the Germans will wage war ? 

6. I do not think (that) the Gauls are the friends of 

the Germans. 

K.B. — ‘That’ in the above sentences is to be untranslated. 

7. Arbitror Orgetorigem oppidum incondisse. 

8. Dicit se frumentum portaturum esse. 

9. Nonne Caesar dixit se pacem cum Germanis 

fecisse ? 

10. Belgae dicunt se omnium fortissimos esse. 

xn. 

1. He commands me to carry the corn. 

2. He says we shall burn up the town. 
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3. He says lie is ready, 

4. ■ He said that he -v^’ould set out with me. 

5. Have you burnt the buildings 1 [No.] 

6. Dicit montem esse altis^imum. 

7. Dixeruut iter alterum esse. 

8. Dixerant iter alterum esse facilius. 

9. Noime flumen est altissiranm ? 

XIII. 

1. Caesar commanded the legion to break down the 

bridge. 

2. In Gaul (there) are two legions. 

3. I will allow you to go. 

4. He orders the legion to set out 

5. We shall go through the province. 

6. Jubeo to proficisci. 

7. Jubemus te omnes res comparare. 

8. Per provinciara iter fecerimt. 

9. Allobrogibus persuadere non possumus. 

XIY. 

1. Ambassadors were sent to Caesar. 

2. Caesar says he will make a jouniey through the 

province. 

3. I do not think they will return. 

4. 0 soldiers, refrain from mischief. 

5. Gauls, you vnU be sent under the yoke. 

0. I will inform you of my arnval. 
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7, i\lilitcs ab injuria non tomporabunt* 

8. Militcs, convcnite. 

9 Galli Bub jngum mittebantur. 

XV. 

A relative pronoun agrees with its antecedent in gender, 
nizmber, and person, but not in case, Tlie case is determined 
by tlio way in which the relative stands in its own clause. 
Sec examples in cli, xv. 

1 . Tho soldiers, wlio were defeated, were sent under 

the yoke. 

2. Caesar sent the Gauls, whom he had defeated, 

under the yoke. 

3. He Avill break down the bridge wliich is over (m 

with abl.) the Ehone. 

<\r. The soldiers, who attempted to cross, were driven 
back. 

6. I shall desist from the attempt that I have made. 

C. Flumen, quod est altissimum, transibant, 

7. Pontem, qui erat ad Genavam, transierant. 

8. Flumen, quod transibant, altum erat. 

XVL 

1. We cannot cross the mountains. 

2. They are unwilling to send ambassadors. 

3. They wish to be friendly (amic-nsj -a, -wt/?) to the 

Eomans. 

i. I will allow you to come. 
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5, He "will marry the daughter of Orgetorix. 

6. Ohsides demus. 

7. Mihi es amicus. 

8, Consulis filiam in matrimonium ducere cupit. 

XVIL 

1. That u'ould be dangerous to U§. 

2. We understand that you *ivish to come, 

3. We desire to wnter at Koine {Ihmae). 

4. Five legions '^'ere wintering at Rome 

5. Has not Caesar sent hostages ? 

6. Where do the Tolosates dwell ? 

7. Cur non ohsides misisti 1 

8. Legionesne ex hibemis ediixisti ? 

XYIIl, 

1. Have you crossed the Rhone 1 

2. When will you arrive ? 

3. Shall we not attempt to drive back the enemy ? 

4. The legions, W'hich had been driven back, attempted 

to cross the Rhone. 

5. On the seventh day we shall attempt to cross tlie 

Rhone. 

6. Renun tiant hostes repulsos esse, 

7. Gonare per Alpes ire. 

8. Milites, Romae hiemabitis. 

9. Quando legiones ex hibemis educentur 9 



68 


EXEllOISES. 


XIX. 


If * him,* * them,’ ‘ his,’ * their,’ refer to the eame person or 
persons as the subject of the principal sentence, the proper 
case of se or snus must be nsed ; if they refer to anybody else, 
use the proper case of the pronoun is. 

1. The consul says that he has deserved well of {de) 

us. 

2. The Helveth said that their fields had been laid 

waste by them (/.c., the Romans). 

3. They will betake themselves to the cit}". 

4. Will the Acdui be able to defend themselves and 

their (property) 1 [R o. ] 

5. Why did not the Romans defend them (i.c., the 

Aedui) and their property (res) ? 

6. Ought the fields to be laid waste ? 

7. Dicunt sues agros ab eorum exercitu vastari. 

8. Liberi ejus in servitutem adducebantur. 

9. Consul dicit agros eorum a se suoque exercitu vas- 

tatos esse. 


XX. 

1 . The river flows with incredible slowness. 

2. The river, which we have crossed, is the Sa6ne. 

3. Caesar said that he had prevented the flight of the 

enemy. 

4. Have not all the towns of the Gauls been stormed 1 

5. Caesar dixit copias, quas secum liabebat, fiumen 

transisse. 
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6. Fac me certiorem in utram partem Arar fluat. 

7. Num consul vim hostium proliibere poterit. 

XXL 

Prohibitions are most usually expressed in Latin by ne 
with the 2nd pcrs. of the present or perfect subjunctive. Ne 
vnih the imperative is found chiefly in poetry, 

L Do not kill the consul. 

2. Do not send us under the yoke. 

3. Caesar, do not avenge ^’’our private wrongs. 

4. Have you broken down the bridge over the Sa6ne ? 

[No.] 

5. I understand that Caesar is pursuing the forces of 

the enemy. 

6. They say that the army will be led across the 

river. 

7. Ne VOS fugae maudetis. 

8. Num injurias ulcisceris 1 

9. Ne poenas persolveritis. 

XXIL 

1. Will 3 "ou not make peace with us ? 

2. Don’t make peace with the Romans. 

3. Don’t forget the treachery of the Gauls. 

4. Who made this bridge ? 

0 . The man who made this bridge, was killed 
in battle. 

6. Romani, poenas persolvetis. 
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7. TNlilitCF, lie insidiis uitamini. 

8. Caesar virtulis Ilclvotiorum oblitus craL 

9. Yciii, vidi, vici. 

10. Caesar dixit so venisse, vidisse, vicisse. 

XXIII. 

An ablative case may com])mc with a participle to express 
the time, cause, means, or manner of the action of tlic princi- 
pal verb in the sentence, as Hoc rcupomo dato, disccasit. We 
iisiiatly express the samo thing in English 1)3' a complete 
ficntciico beginning with ‘when,’ ‘since,’ ‘If/ etc. This con 
struction is called ablative absolute. 

1. If I am unwilling, yon will not set out. 

2. If the hostages are given, we will make peace. 

3. When peace had heen made, the legions departed. 

4. Wlien a bridge had been made, the army crossed. 

5. Since peace has been made, wliy do 3'ou pursue us ? 
G. Consiilo intcrfecto, ibimiis. 

7. Legionibus conscriptis, in Galliam contendimus. 

8. Gallis %dctis, Caesar ad urbem reversus cst 

9. Mo ducc, Gallos vincetis. 

XXIY. 

1. Caesar cannot restrain the soldiers. 

2. Between our rear and the enemy a river was 

flowing. 

3. Tlie battle raised the spirits (animus) of the soldiers. 

4. The spirits of the .soldiers were raised by the battle. 



EXERCISES. 


71 


5. The soldiers could not refrain from plunder. 

6. Hostes lacessemus. 

7. Milites, a rapina temperate. 

8. Inter nos et vos multum interest. 

XXY. 

1. The com, that the Aedui promised, was not ripe. 

2. The corn was being carried up in ships. 

3. I am iinudlling to depart from you. 

4. The Aedui said that they had procured a large 

supply of corn. 

5. Is the 'corn ripe ? 

6. Eo fnimento uti non possumus. 

7. Diem adesse dicunt. 

8. Honno dies adest? 

9. Quando frumentum aderit ? 

XXVL 

1. Will Caesar forsake his.friends? [No.] 

2. The soldiers were not forsaken by the general. 

3. Caesar says that he will aid the general. 

4. The general was accused by Caesar. 

5. Some (men) forsake their friends. 

6. The scouts said that the enemy was near. 

7. Lisce, milites convoca. 

8. Ne helium susceperis. 

9. Ne amicos destituas. 
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XXVIT. 

1. TIic consul has much more influence than the 

general. 

2. Having summoned the soldiers, Caesar accused the 

general. 

3. Do not disclose our plans. 

*1. Soldiers, he silent. 

a If our jdnns arc disclosed, vro shall be conquered. 

G, The wicked speech of the ambassador frightens the 
soldiens. 

7. Militcs consilia duels enuntiaverunt. 

8. Nonnedux mililes dcteiTcbit 1 

9. Libertas milituin crepta cst. 

xxvni. 

1. The magistrates have very great influence. 

2. In his speech Caesar pointed at Likens. 

3. Do you wish these things to be discussed? [^o.] 

4. The general is (a man) of the greatest boldness. 

0. Docs the enemy understand our plans? [No.] 

G. Caesar, concilio dimisso, profectus ost. 

7. Ne ex me ca quacras ; ex aliis quaere. 

8. Ne sis novarum renun cupidus. 


XXIX. 

1. A great number of cavalry” were fed at liis'expensc. 

2. A very powerful chief mariicd liis sister. 
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3. Tho Gauls hate the Germans. 

4. The people hate the powei^of the nobles. 

5. The Gauls say that thej'hato the Romans. 

6. The general will restore the soldiers to (in with 

acc.) favour. 

7. Nobiles largiter possunt. 

8. Plebes nobilium potentiam deminuit, 

9. Nonne Dumnoiix dicit se sororem ducis in matri- 

monium ductuiaim esse ? 

XXX. 

L Caesar hopes that the Aedui ^vill send corn. 

2. Tlie general hopes that hostages will be given. 

3. I hope that Caesar will not accuse Dumnorix. 

4. AVe hope that Caesar will-be-in-command-of the 

cavalr3\ 

5. Soldiers, do*not despair. 

6. Dux, qui equitatui praeest, fortissimus est. 

7. Quid Caesar jussib? 

8. Caesar te frumentum comparare jussit. 

9. Equitatus legioni auxilio missus erat. 

XXXI. 

A purpose is expressed in English b}’ the infinitive, in Latin 
by ut (ne if the sentence is negative) with the subjunctive. 
Primary tenses, it must be noted, will follow primary, and 
historic will follow historic. 
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'flic Primary tcn*ics arc— • 
Present. 

F«t. Simp. 

Perf. 

Pres. Perf. 


Tlie Hlntoric Icnpcn arc 
Imperfect, 
past Perf. 
Pluperfect. 


1. I a.sk you to show the roail to me. 

2. Caesar calls Divitiacus to ask him concerning the 

war. 

3. Wo ask 5 'ou to set out on the third da}*. 

•1. Caesar advised the soldicns not to set out. 

5. I have advised my friends to make peace. 

6. Petit a me nt veniam. 

7. Hortatiis est milites no pacern facerent, 

S Ycncrant, ut cum Cacsarc colloquereiitur. 


XXXIL 

1. I besought Caesar not to kill the man. 

2. Are these (things) tnio 1 

3. All (men) think that Caesar will kill the man. 

4. Few men will ho disturbed h}" tlic judgment of the 

common people. 

5. I advise you to rebuke the soldier. 

G. Id mca voluntatc factum erit. 

7, Quid Caesari accidit ^ 

XXXIIL 

1. What do you complain of ? 

2. 1 advise yon to forgive your brother. 
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3. Caesar comforted the creeping soldier. 

4. He asked me not to forgive these (things). 

5. He advised us to place^guards over (dat.) the sol- 

diers. 

6. Scisne quid milites agant ? 

7. Frater ejus ad concilium adhibitus est. 

8. Moniti sumus ut consuli custodes ponamus. 

XXXIY. 

Xotc the phrase * certlorem facere ’=to inform, and * cer- 
tlor fieri ^=to be informed. 

1. The scouts informed Caesar. 

2. Caesar had been informed by the scouts. 

3. He Tvill inform me (de) of this thing. 

4. We shall be informed by the messengers of {de) 

the airival of the general. 

5. The guide {dux) informs me that the ascent of the 

Jura mountains is difficult. 

6. Duae legiones a duce fortissimo praemissae erant. 

7. Labieno duce, summum jugura mentis ascende- 

bamus. 

8. Hobis vestra consilia ostendite. 

XXXY. 

1. Caesar instructs the general to draw off his forces. 

2. Having drawn off his forces, Caesar awaited the 

dawn. 
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EXERCISES, 


3. Caesar orflcrcd me to seize the camp. 

•1. lie instructed mo not to abstain from battle. 

5, Jle instnicts tho general to make an attack ujmn 
the enemy, 

G. To ab armis tnis cognosce. 

7. Nc cquum admiseris. 

S. Fcccrunt ducem certiorem montem occupatnm esse. 


XXX VI. 


1. I was informed that the Hclvetii liad moved tlicir 

cam]). 

2. Soldiers, do not pursue the enemy, 

3. lie instructed the soldiers to pitch their camp near 

a river. 

‘1. Ho was infonned that we were awaiting tho attack 
of the Gauls. 

5. We have been informed that you wish to make 

peace. 

6. !Multo die castra posucrant. 

7. Rei frumentariae prospicient. 

8. Eas res hostibus no nuntictis. 

XXX^HI. 

1. Caesar commands the cavalry to withstand the 

attack of tho enemy. 

2. Tho line was drawn up in an open place. 

3. Caesar observed that the rear was being harassed 
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4 r . Tavo legions Tvere enrolled in Gaul. 

5. Caesar Avas informed tliarthe top of the mountain 

{siimmiis moris) was lield by the enemy. 

C. Misit qui duas legiones conscriberet. 

7. Kogo te ne me accuses. 

8. Rogabant nos ut proelium committoremus, 

9. Nonne praeceptus esfc ut castra' eo loco poneret ? 

XXXYIIL 

1. He cxliorted his soldiers to join battle. 

2. Caesar-was informed that five legions had been 

enrolled. 

3. Has not Caesar ordered the cavalry to be sent for- 

ward ? 

4. Drawing your swords, make an attack upon the 

enemy, 

f ^ad drawn up the line, they joined 

6. Legionibus conscriptis, in Galliam profecti sunt. 

7. Oportet nos frumentufa metiri. 

8. Castni Eomanorum prope oppidum Aeduonim 

erant. 


XXXIX. 

Impersonal verbs are only used in the third person singular 
as oportet me, te, eum, etc. =it behoves me, you, him, etc = 
I, you,^ he, etc., ought ; licet mini, tibl, el=it is allowed to me. 
yon, him, etc. =1, you, he may. 
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1. Wc onglit to return. 

2. You ought to the enemy. 

3 \ We may go to Bibracte. 

•1. Oiiglit not the :sol<licrs to refrain from wrong ? 

0 . Ought men to avenge themselves ? 

G. Num Caesarem proclium committere oportet ] 
7. Nonne licet vobis liostcs srqui ? 


XL. 


Cum is found with the luaicatlvc or subjuncllvo. V.’ilh the 
Indicative it denotes Blmplo time, witli the subjunctive it 
denotes time and a thotight, Fuch ns 'cause,* 'succceeIou,’ or 
‘contrast * Cum with the pluperfect Mihj. is a very common 
construction. It may he used in.stcad of an ablative 
absolute. 

1. Having conquered tlie enemy, Caesar returned to 

camp. 

2. After driving back the cavalry, the general ordered 

the soldiers to hurl their lances. 

3. Saying this, lie ordered the general to set out 

4. Having seized the mountain, our soldiers pitched 

their camp. 

5. IIa^^ng hurled their javelins, the soldiers made an 

attack. 

..V./?.— Each of the above sentences to be translated in two 
waj-s— I. Using abl. absolute; 2, quum with pluporf subj. 

6. Cum tres boras pngnatum csset, nostri pedem 

rcttulenint. 
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7. Cura suos cohortatus esset, dux castra raunivit. 

S. Concilium cura dimisissetj Caesar cum Lisco col* 
locutiis est. 


XLT. 

1. Thirty thousand men ^vere killed. 

2. Do not delay. 

3. When he was not able to pursue the enem}^ 

Caesar ordered his soldiers to retreat. 

4. Caesar delayed five days. 

5. Do not help the Helvetii with com. 

6. Have the Aedui sent letters to Caesar 1 [No.] 

7. Cum nox proelio fincm dedisset, quinque millia 

occisi, viginti vulnerati erant. 

8. Caesar rogatus est, ne fratrem ejus jiivaret. 

9. Quattuor dies morati, quinto profecti sunt. 


XLIL 


Note that* dum (—whilst), whatever the tense of the verb 
that follows, is nearly always found with a present indicative. 

1. Whilst these things are being done, Caesar fortifies 

the camp. 

2. Having lost six thousand men the Gauls retreated. 

3. After surrendering their arms, the Germans de- 

parted. 

4. A'\niilst the deserters were being brought bade, 

Caesar hastened into GauL 
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EXEllGISES. 


5. I command you to bring tlie hostages back. 

6. Eogo te ut de pace nuntios mittas. 

7 . Dum inter so colloquuntur, Galli fugerunt. 

S. Quum eos con venire jussisset, audacius loquebatur. 

XLIII. 

1. Having restored (their) arms, Caesar commanded 

the Boii to depart. „ 

2. Having crossed tlie Rhone, the Helvetii burnt the 

villages of the Gauls. 

3. The Gauls, who dwelt across the Rhone, sur 

rendered themselves. 

4. Do you think that the Germans will restore the 

villages to the Gauls 1 

5. We ask that you surrender your arms. 

6. Qua, ratione id fecisti ? 

7. Petimus ut revertaris 1 

8. Militibus imperavit ne vicos comburerent. 

9. Castris combustis, Romani in Italiam contenderunt. 


XLIV. 

A question which depends upon another verb is culled 
Indirect. Indirect questions have their verb in the siibjuno- 

Uve mood. The sequence of tenses is to be observed ; see 
xxxi. 

1. I ask who you are. 

2. I asked who he was. 
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3. We asked bow many Gauls had been killed. 

4. He informed me how man}" arms he had found. 

5. Caesar commanded the soldiers to return home. 

G. Generals, demand the arms of the deserters. 

7. Holuit dicere qiiot milites occisi essenfc. 

8. Ro^abat mini Galli trans Rhodanum incolerent. 

9. Rogavit me qnis essem, unde venissera, quo irem. 



VOCABULAKT 


(ICKOLISII. LATIN'.) 


Th^ vf/^r to tht I.vfin Vo'-tOtvt'n'lf'f, 


aUo (to l>e)» 7. 

attempt, 15, 

abnUilu (to), :^r). 

1 authority, S 

accuse (to), 

avenge (to), 21. 

across, 2. 

await (to), .3.3. 

advise (to), .'to. 

;ndtti, 9. i 

baggage-animal, 8. 

all, 1. 

battle, 3. 

allow (to), 1.1. 

bo (to), 2. 

amlxissadorfl, M 

Bclgae, 1. 

and, 1. 

beseech (to), 32. 

appoint (to), 8. 

betake (to), 19. 

Aqultanla, J. 

between, 1 , 

arms, 11. 

BoU, 12. 

army, M. 

boldness, 23. 

arrival, M. 

border on (to), 3. 

arrive (to), 13. 

bound (to), .3. 

ascont, .31, 

bravo (to), 2. 

ask (to), 31, 

break down (to), 13. 

attack, 33, 

bridge, 12. 

attempt (to), 11. 

bring back (to), .39 


S2 
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brother, 9. 
huUdings, 11. 
hum (to), 11. 
hum up (to), 12. 
hU7 (to), S. 
by, 1. 

Caesar, 13. 
call (to), 9. 13. 
camp, 20. 
can (I), 7. 
carry (to), 11. 
carry up (to), 25. 

Casticus, 9. 

cavalry, SO. 

chain, 10. 

chief, 14. 

city, 13. 

come (to), 15. 

comfort (to), 33.- 

command (to), 13. 

command of (to be in), 20. 

common people, 32. 

complain (to), 20. 

concerning:, 3. 

condemn (to), 10. 

conquer (to), 22. 

conspiracy, 5. 

consul, 14. 

com, 8. 

cross (to), 12. 


dangerous, 17. 

' daughter, 9. 
daTTn, 35. 
day, 10, 

, death, 10. 

decide (to), 9. 

! defeat (to), 14. 

I defend (to), 18. 
delay (to), 41. 
depart (to), 5, 23. 
deserter, 42. 
deserve (to), 19. 
desire (to), 5. 
desist (to), 15. 
despair (to), 30. 
dimcult, 12. 
disclose (to), 10. 
discuss (to), 28. 
distnrh (to), 22. 
divide (to), 1. 
draw (to), 38. 
draw up (to), 35. 
draw off (to), 35. 
drive hack (to), 15. 
dwell (to), 1. 

enemy, 19. 
enrol (to), 17. 
escape (to), 10. 
exhort (to), 38. 
expense, 29. 


dally, 3. 


favour, IG. 
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feed (to), 29. 
fo^, 2.1. 
nci5. II. 
nnd (to), 27. 
live, 17. 
fllirbt, 10. 
flow (to), 12. 
fOTCCB, 5. 
foxirct (to), 22, 
fon^vo (tn), 3.1. 
forsako (to), 2G. 
forUiy(to), 37. 
friend, 0. 
fri^litcn (to), 27. 
nrom, 1. 
furtlieat, 4. 

Garonno, 1. 
Ganls, 1. 
cenenl, 22. 
Gcrmana, 2. 
dvo (to), 0. 

CO (to), 13. 
Creat, 7. 
greatest, 8. 
coord, 33. 

hemsa (to), 24. 
hasten (to), .1. 
hate (to), 20. 
ho (luinscif). 1. 
help (to), 41. 
Holvetli, 3. 


nxGJjsir-uTJjV 

hold (to). 14. 
homo, 11. 
hope (to), 10. 
hostaco, 10. 
how many, 44, 
bnrl (to), 40. 


If, 10. 

In, 1. 

Incredible, 20. 
Inflncnce, 3. 
Inform (to), 14. 
inatnict (to), 33. 
Into, 1. 


Join (to), 3.7, 
jonmey, 8, 
judgment,.:^ 

Idll (to), 21. 

largo, 7. * 

law, 1. 

lay waste (to), 19. 
lead across (to), IB, 
legion, 13.* 
latter, 41. 
line, 35. 
lose (to), 43. 
lower, 4. 

maglstrato, 11. 
make (to), 5. 
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man, 2. 
many, 9. 
marry (to), 1(5. 
mercliant, 2, 
messenger, 41. 
miscMef, 14. 
mountain, 4. 
move (to), 23. 

nature, 6. 
near, 26 
neighbour, 7. 
noble, 5. 
not, 7. 
number, S. 

observe (to), 37* 
ocean, 3. 

• on, 1. 
open, 39. 
order (to), 13. 
Orgetoris, 5. 
ought, 19 and 26. 
out of, G. 

part (a), 1. 
peace, 8. 
people, 26. 
persuade (to), 5, 
pitch (to), 33. 
place, 6. 
place (to), 33 
plan, 12. 


^plunder, 24. 

, point at (to), 2S. 
power, 29. 
powerful, 29. 
prevent (to), 20. 
private, 11. 
procure (to), 8. 
promise (to), 25. 
province, 2, 
publish (to), 10. 
pursue (to), 21 . 
Pyrenean, 4, 

raise (to), 1 1. 
ready, 11. 
rear, 23. 
rebuhe (to), 30. 
refrain (to), 14. 
remaining, 3. 
resist (to), 39. 
restore (to), 29. 
restrain (to), 35. 
* retreat (to), 39. 
return (to), 14 
Rhine, 2. 

Rhone, 3. 
rich, 5. 
ripe, 25. 
rise (a),^ 
rise (to),^. 
river, 1. 
road, 16. 

Roman, 9. 



sc 

Sa6nc, 20, 

Bay (to), 10. 
scout, 20. 

Bcbo (to), n. 
senate, 0. 
send (to), 14, 
send on (to), 23, 
Eoquana, 1. 
set out (to), 8, 
seventh, IS. 
ship, 10. 
show (to), 13, 
silent (to l)e), 27- 
Blnco, 23. 

Bister, 29. 
six, 42. 

.slowness, 20. 
soldier, 13. 
some, 12. 
speech, 2G. 
state, 5. 
storm (to), 10. 
summon (to), CC. 
sun, 4. 
supply, 5. 
Burpass (to), 3. 
surrender, 42, 
sword, 38. 

take (to), 3. 
teU(to), 13. 
than, IG. 
that (conj. ), 2. 


ENGLliill-LATlN 

that (rol.), 2. 
their, 3. 
themselves, 1. 
■^thln^, 2. 
think (to), 11. 
third, 1. 
thirty, 41. 
this, 1. 
thousand, 39. 
threaten (to), 10. 
three, 1. 
through, 10. 
to, 2. 

Tolosatcs, 17, 
town, 11. 
treachery, 22. 
trial, 10. 
true, 2S, 
two, S. 

under, 14. 
understand (to), 17. 
unwilling, 23. 
unwilling (to be), IG. 
upon, I. 

valour, 3. 
very great, S. 
vUlago, 21, 

wage (to), 2. 
wander (to), 7- 
war, 2. 
warlike, 7. 



weep (to), 33. 
vreUf 19. 
wben, 23. 

19. 

vho, 2 . 
TTicSced, 27i 
nrlnter (to), 17. 


VOCAliULARY. 

I icUb (to), 14. 
•cltlx, 2. 

I Tvlthstoad (to), 37. 
'wroiiff, 14. 


year, & 
ydke, 14. 


er 



INDEX. 

(Tlifi numenila refer to the clwpters.) 


A, 1. 

ab, 3. 
abdo, 20. 
abstineo, 35. 
absum, 2, 

ac, 29. 
accedo, SO, 
accido, 30, 
accipio, 23. 
accurro, 35. 
accuao, 26. 
acies, 35. 
acriter, 39. 

ad, 2. 
adduco, 8. 
adductuB, 16. 
adhibeo, 33. 
admissus, 35. 
adolescentia, 32. 
adscisco, 12. 
adsum, 25. 
adventus, 14. 
adversus, 30. 
adverto, 37. 
aedificuim, U. 
JEdwi,^ 9. 
aegerrime, 22. 

36. 

aestimo, 33. 


I aequo, 38. 

I afficio, 7. 

! affinitas, 29. 

I ager, 11. 
aggredior, 20. 
agmeu, 23, 
ago, 22. 
alienns, 23. 
alius, 15. 
Allobroges, 12. 
alo, 29. 

Alpes, 17. 
alter, 1. 
altissimus, 12. 
altitudo, 15. 
altus, 6. 
Ambarri, 19. 
amicitia, 8. 
amicus, 9, 
amitto, 43. 
amor, 32. 
amplius, 24. 
anceps, 39. 
angustiae, 18. 
angustus, 7. 
animadverto, 30. 
animus, 2, 
aunus, 8. 
ante, 30. 

as 


antiquus, 29. 
apertus, 39. 
appello, 9. 
Aprilis, 14. 
apud, 5. 
Aquileia, 17. 
Aquitaui, 1. 
Aquitania, 4. 
Arar, 20. 
arbitror, 11, 
arma, 11. 
ascend 0 , 34. 
ascensus, 34. 
atque, 2. 
attingo, 3. 
auctoritas, S. 
audacia, 28. 
audacius, 24, 
audeo, 28. 
audio, 28. 
augeo, 29. 
aut, 22. 
autem, 7. 
auxibum, 30. 
averto, 25. 
a^ms, 21. 

I 

j Bclgae, 1. 

• bcllicosus, 7- 
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beUuni, 2. 
bene, 19. 

Bibracte, 36. 
biduum, 36. 
bipartito, 39. 
Bituriges, 29. 

Boil, 12. 
bonitas, 43. 
bracbiiim, 38. 

C.,31. 
cado, 21. 

Caesar, 13. 
calamitas, 21, 
capio, 3. 
captivus, 35. 
captus, 39. 
caput, 44. 
carrus, 8. 
Cassianus, 22. 
Cassius, 14. 
castcllum, 15. 
Casticns, 9. 
‘castra, 20. 
casus, 21, 
Catamantaledes, 9 
Caturiges, IS. 
causa, 3. 
celeriter, 28. 
census, 44. 
centum, 7- 
certior fieri, 14. 
certissimns, SO. 
certus, 14. 
Ceutrones, IS. 
circiter, 24. 
circuitus, 34. 
circum, 17. 
circumvenio, 39. 
citerior, 37. 
citra, 20. 
civitas, 6. 


claudo, 39 
cliens, 10. 
coemo, 8. * 
coepio, 24. 
coerceo, 27. 
cognitiis, 31. 
cognosco, SO. 
cogo, 10. 
cobortor, 38. 
coUigo, 38. 
collis, 35. 
coUoco, 29, 
colloquor, 31. 
comburo, 11. 
commeo, 2. 
committo, 23, 35. 
commodo, 33. 
commoveo, 22. 
communio, 15. 
commute, 37. 
comparo, 8. 
comperio, 35. 
corapleo, 37. 
complures, 15. 
comporto, 25, 
conatus, 15. 
concede, 14. 
concido, 20. 
concilium, ‘31. 
concursus, 15. 
condicio, 43. 
condono, 33. 
conduce, 10. ^ 
confectus, 44. 
confero, 25. 
confertissimus, 38. 
conficio, 22. 
confido, 37. 
confirmo, 8. 
conjicio, 40. 
coujuratio, 5. 
Conor, 11 


conquiro, 42. 
conscisco, 11. 
conscribo, 17. 
consequor, 21. 
consido, 34. 
Considius, 34. 
consilium, 12. 
consolor, 33. 
conspectus, 19. 
conspicor, 39. 
constituo, 8. 
consto, 37. 
consuesco, 23. 
consul, 14. 
contendo, 3. 
continenter, 2, 
contineo, 3, 
contra, 

contulerunt, 38. 
convenio, 14. 
conventus, 13. 
converto, 37. 
convoco, 26. 
copia, 6. 

copiosissimus, 36 
corpus, 38. 
cotidianus, 31. 
cotidie, 25. 
Crassus, 34, 
cresco, 32. 
cultus, 2. 
cum (prej?.), 2. 
cum (cOTy.), 23. 
cupidius, 23. 
cupidus, 28. 
cupio, 5. 
euro, 30. 
custos, 33. 

damno, 10. 
dandos, 30. 
dare, 23- 
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lUirtur, M. 
ihtnv, S23. 
dc. ». 
ctrlico, 10. 
ilrcrm, A f • 
flccurio, rtO. 
ilnlrrat. SO. 
dcdjticiuPi *12. 
dvtlitio, 41. 
flpfc*ml0| IS. 
dcff5.in4, SO. 
drinilpf IS. 
dcjiciot li*- 
ilrlibcro, 14. 
ileminuo, 20. 
dcmnnutro, 10. 
ticmuin, SO. 
cicniqiic, S6. 
dcjioiio, 2?!. 
drprccntor, 10. 
dcsicnot 23. 

dcsiBtOt 10. 

dcs|K!ro, SO. 
dciipIcIOf S2. 
dcfttitiio, SO. 
dc5tringo, SSL 
dctexTco, S7* 
dcuA, 21 . 
doxtm, 3S. 
dicendae, 10 . 
dico, 10 . 
dies, 10 . 
diflero, 1 . 
dimciliR, 12 . 
di«ccdo, 23. 
disjicio, SS. 
dispono, IS. 
ditissimiiBi S. 
dlQ» SS. 

dintiuBt 20 . 
Divico. 22, 
dlvido, 1. 


Divitiicim, 0, 
do, 0. 
docf*o, SI. 

dniiir, I. 

doia^, 22. 

domuxf 11 . 
diibito, 27. 
ducenti. «• 
duco, 10. 
duin, 10. 
Diimnorix, 0. 
dno, 8. ^ 

duodpvij!inti, SO. 
dux, 22. 

I 

c, 0. 

rduco, 17. 
eflreminn, SL 
ego, IK. 
cgFCflior, 42, 
egre:;inB, SI. 
cmitto, SS. 
cnim, ^ 
enuntio, 10. 
coin), 13. 

CO (nar.), 30. 
ciidem, 10. 
eques, SO. 
vqaitata^ 2.S. 
cquua, SS. 
crcptniUB, 27. 
cripio, 10. 
ot, 1. 

Gtinin, 3. 
ovcilo, SS. 
ex, C. 
cxco, 0. 
oxcrcilufl, 14. 
oxistimatio, 32. 
oxistimo, IS. 
cxpccto, STi. 
GxpedituB, 12. 


explorator, SO, 
cxjnigno, 10. 
execquor, 11. 
exBpicto, 10. 
extra, IS. 
cxtrcmit«, 4- 
CYuro, 12. 


fncllr, 7. 
faclliur, IS. 
fAcilliiiu*, S, 
fncio, S. 
facultn^r. 14. 
fames, 43. 
familia. 10. 
familinrio, 20. 
favco, 20. 
fere, S. 
feso, 44. 
fcmim, SS. 
ndc 3 , 10 . 

Slia, 9. 
filiiis, 0. 
fini5, S. 
ilnltimu^, 7. 
£0,32. 

Hnniv, 10. 
iligito, 25. 
fleo, 33. 
flumcn, 1. 
flno, 12. 
fore, 17. 
fortiB, 2. 
fortuna, 10. 
fossa, IS, 
frater, 9. 
fratemus, 32. 
fnigcs, 43. 
fmmcntaritis, 1 
fnuncntnm, S. 
fnga, 10. 
fugitiniB, SO. 
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GalU, 1. 

Gallia, 1. 

GaUicns, ^o. 
.Garamna, 1. 
Genava, 12. 
gen>, 19. 

Gennani, 2. 
gero> 2. 
gladius, 38. 
gloria, 7. 

Graecos, 44. 
Graloceu, 18. 
gratia, JG. 
graviter, 20. 
graviaa, 26. 

habeo, 17. 
Holv’Ctia, 21. 
Helvetii, 3. 
Mbema, 17. 
hxc, 1. 
hic^ 15. 
liiems, 17. 
homo, 2 
honor, 29. 
hoca, 40. 
liortor, 31. 
hoatis, 19. 
hnmnmto^ 2. 

ibi, 17- 
ibunna, 22. 
ictns, 
idem, 9. 

Idas, 14. 
icRtnt^ 34. 
ignoro, 42. 
iUe, 8. 
ilUo, 29. 
immortalis, 21. 
impecUmcntum, 3S. 
impedio, 20. 


impcndeo, 1^. 
imperium, 5^ 
imporo, 13? 
xmpcTOB, 
importo, 2. 
improbus, 27. 
in, 1. 

incendo, 11. 
incite, 11. 
ineolo, 1. 
incredibilis, 20. 
indc, 18. 
indicium, 10. 
indneo, 6. 
inferior, 4. 
infero, 7. 
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